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TÄNASES LEHES 
ON LUGEDA: 

m- Eesti Kaptenite 
Klubi — 10 lk. 2-3 

m* Eesti Piirivalve — 76 lk. 4 
m- Rootsi analüüsirühma 

soovitustest lk. 8 
m* Hanko sadam — 125 lk. 9 
*r Eestlaste laevastik Rootsis II 

lk. 10 c Uppumatu, testitud lk. 11 
Ühel nädala jooksu l oli kahel laeval tu lekahju. Lähemalt lk. 6 -7 . Madli Vitismanni foto 

Eest i t külastas Soome 
t e e d e - ja s ideminister 

6. novembril saabus Eesti teede- ja sideministri Raivo Vare kut­
sel lühiajalisele töövisiidile Soome teede- ja sideminister Matti 
Aura. 

Ministrite kohtumisel arutati kahe riigi vahel novembris sõlmita­
vat meretranspordi alast lepingut, meresõiduohutusega seotud 
probleeme. Euroopa Liidu seadustest lähtuvaid tajc-;/ree-kauban-
duse piiranguid Läänemerel seilavatele laevadele, kaubavahetust 
Venemaaga, Vanasadama uusi võimalusi reisilaevade vastuvõtuks, 
telekommunikatsioonifirmade aktsiate müügiga seonduvat j a teisi 
jooksvaid küsimusi. 

Soome minister tutvus visiidi käigus Tallinna Lennujaama j a Va­
nasadama sadamakaide rekonstrueerimistöödega. 

Teede- ja s ideminis teer iumi press i tea tes t 

Pressiteade 

Eesti ja Soome koostöö 
tõhusamaks 

Soome riikliku õnne tus t e uur imise keskuse poolt m / l - g a 
"Gabriella" to imunud mereõnne tuse põhjusi uur iv komisjon 
tegi Eest i Veeteede Ametile e t t epaneku koostööks ja teabeva­
h e t u s e k s . 

Soome õnnetuste uurimise keskuse direktori Kari Lehtola allkir­
jas ta tud pöördumises teeb Soome pool Eesti Veeteede Ametile aus­
tavalt ettepaneku IMO resolutsiooni A.849 (20) "Codefor the Inves-
tigation o/Marine Casualties and Incidents" põhimõtetele vastavalt 
teha koostööd j a vahetada teavet Eesti ametkonnaga, mis uurib sa­
mal merealal m/ l -ga "Kristina Baltica" toimunud õnnetust. 

Eesti Veeteede Ameti peadirektori Kalle Pedaku sõnul on ta ette­
panekust meeldivalt üllatunud. "Meie koostöö Soome merendus-
võimudega on hea ka praegu. Selline ettepanek annab aga kindlas­
ti hoopis efektiivsema resultaadi. Koostööst saadav tulemus aitab 
oluliselt kaasa nii meresõiduohutuse tagamisele kui ka laevandus­
firmade usalduse taastamisele," kinnitas Pedak. 

Soome reederile kuuluv m /l "Gabriella" ja Eesti reederile kuuluv 
m /l "Baltic Kristina" said Läänemerel sarnastel asjaoludel vööri-
kahjustusi tänavu oktoobris. 

10. november 
Teede- ja s ideminis teer iumi pressiosakond 

Eesti Kaptenite Klubis 
aadressil Luise 1 kohtub 25. novembril kell 17 klubi liikmetega 

Eesti Veeteede Ameti peadirektor Kalle Pedak. 
Loodame rohket osavõttu. 

Eesti Kaptenite Klubi juhatus 

Kakssada üheksakümmend 
kaks objekti 

Eest i ja Rootsi mereväe 
koos töö raames oli t änavu sü­
giseks planeeri tud miinitõr-
jeopera ts ioon MCOPEST '98 , 
Mine Counter Operation Bsto-
nia-98. 

Järjekordse ühisoperatsiooni 
eesmärk oli ettekujutuse saa­
mine võimalikust miiniohust 
teataval osal Eesti veealast, 
peamiselt Tallinna sadamasse 
suunduvatel laevateedel, ning 
vähendada meresõiduriski. Sa­
muti on sellistel operatsioonidel 
hea võimalus edendada koos­
tööd j a üksteisemõistmist eri 
riikide üksuste vahel ning pa­
randada side, meresõidu j a 
tuukritöö taset töös rahvusva­
helises meeskonnas ja arenda­
da kontakte laevade meeskon­
dade vahel. 

Operatsioon oli jä tkuks 
1994. a. alguse saanud koos­
tööle, mille käigus Rootsi Mere­
vägi tegi uuringuid mitmes Ees­
ti rannaäärses piirkonnas, mil­
le tulemusena avastati miine, 
pomme ja torpeedosid. 1995. a. 
puhastat i Paldiski akvatooriu­
mi. TehÜ kahjutuks 13 miini, 4 
pommi ja 1 torpeedo. 1996. a. 
mais toimus Eesti Mereväe j a 
Eesti Veeteede Ameti osavõtul 
Muhu väinas 18-päevane ope­
ratsioon, mille käigus kontrolli­
ti merepõhja Liivi lahes ja Väi­
nameres ning tehti kahjutuks 5 
miini ja avastati 6 vrakki. Sellel 
operatsioonil osales ka hüdrog-
raafialaev "Jacob Hägg", mille 
pardal viidi lisaks hüdrograa-
fiauuringutele läbi väljaõpet 
Eesti mereväelastele ja Eesti 

Merehariduskeskuse tudengi­
tele. 1997. a. mais toimus sa­
malaadne operatsioon 
MCOPLAT97 Läti vetes. 

"Jacob Hägg" j ä tkab 
merepõhj auur ingu id 

20. oktoobril saabus Tallinna 
Miinisadamasse Rootsi Mercad -
ministratsiooni hüdrograafia-
laev "Jacob Hägg". Tema üles­
anne oli kõigepealt Miinisada­
m a uurimine, veendumaks sa­
dama ohutuses saabuvaile vä­
lisriikide laevadele. Koostöös 
Eesti Veeteede Ameti ja Eesti 
Merehariduskeskusega viidi 
kahel päeval läbi ka teooriatun­
nid merehariduskeskuse hüd-
rograafiatudengeile. 

Järg lk. 5 

Seisnud operatsioonil ohuga si lmitsi , langetasid noored mereväelased selle lõpul pea langenud 
meremees te haudade ees Siselinna kalmis tul . 
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Puistlasti merevedude ala­
sel konverentsil "Intercargo" 
t õ s t a t a t i t erava l t k ü s i m u s 
k a p t e n i t e s s e s u h t u m i s e ja 
nende mõjutamise suhtes. 

Lugedes 30. oktoobri "Uoyd's 
Listis" avaldatud artiklit, mida 
järgnevalt refereeritud, meenus 
mulle aastatetagune juhtum 
Eesti Merelaevandusest Tol ajal 
eksisteerisid seal veel allüksu­
sed nimega HEGS. Kui ma õieti 
mäletan, tähendas see Hoz-
raštš jotnaja Ekonomitšeskaja 
Gruppa Sudov. Nagu ikka, oli 
seüisel allüksusel juhataja, kes 
isiklikult suhtles laevakapteni­
ga. Ükskord varakevadel teatas 
HEGS-i juhataja ühe laeva kap­
tenile, kui see väitis, et määra­
tud sadamasse minek ei ole ohu­
tu, sest seal ei ole veel paigalda­
tud talveks äravõetud meremär-
gid, umbes nii: "Kuule, kapten, 
võib-olla sina sinna sadamasse 

Eesti Kaptenite Klubi- 10 

f f Teeme kaptenile ära t f 

ei lähe, aga sinu laev läheb sin­
na kindlasti." 

Laevakapteniks , mereameti 
kõige kõrgemal ametikohal ole­
mine p e a k s p a k k u m a r a h u l ­
dust . Võrreldes kontoriametni­
kega, kes tegelevad üksnes pa-
berimäärimisega, on laevakap­
teni osa oluline, vaeva väärt ja 
auväärne; ta on globaalse kau­
bandusl iku meresõidu võtme­
isik; vastutav merereisi juhtimi­
se j a laeva pa rda l olevate ini­
meste ohutuse eest vaenulikus 
keskkonnas. 

V a e n u l i k k u s t võib t a t ä n a ­
päeval kohata mitte ettetuleva 
stiihia näol, vaid kaldal ametni­
ke seas, kes teevad kõik endast 

Õnnitleme! 

Roland Leit — 70 
Reedel, 13. novembril sai 70-aastaseks kauaaegne "Eesti Me­

relaevanduse" kapten, Juhenduskapten Ja peakapten ning Ees­
ti Vabariigi taasiseseisvumise järgne Eesti Mereväe esimene 
ülem mereväekapten Roland Leit. 

Roland Leit (paremal) oma viimasel tööpäeval, tänavu 10. 
juulil tänusõnu kuulamas. 

Re i s i l aeva "Georg Ots" ja 
kauaaegne päästelaeva "Her­
mes" kapten AIVO PITK, kas 
kapteni võim ja vas tutus o n 
tasakaalus? Ja kuidas kapten 
vastutab, kui midagi juhtub? 

Raske küs imus. Vastutus on 
alat i s u u r e m kui võim. Mingil 
j uhu l pole need asjad tasakaa­
lus . 

80-nda te l oli Balt i Merelae­
v a n d u s e s se i t se või k a h e k s a 
j u h t u m i t , kui s u u r e m a avarii 
läbi teinud kaptenid pandi kas 
vangi või ei kannatanud survet 
n ing a landamis t välja j a tegid 
ise endale lõpu peale või üt les 
s ü d a j u b a eeluurimise kä igus 
üles. "Admiral Nahhimovi" pu­
h u l , nagu kõik teavad , pand i 
mees samuti vangi. 

Nüüd on materiaalse vastutu­
se külg ehk väiksem, aga mo­
raalsel t - ei u su , et midagi on 
m u u t u n u d . Surve on samasu­
gune. Tassitakse mitu kuud se­
letusi andma. Vanasti tulid bül­
letäänide kaudu üle Liidu toi­
m u n u d juhtumid meile kä t te 
ning neid arutati laevandustes 
Ja laevades. Iga juh tumi kohta 
sa ime informats iooni , mis Ja 
m i s p ä r a s t j u h t u s , oli see siis 
Mus ta l mere l , Kaug- Idas või 
Läänemerel. Nüüd liigub niisu­
gune informatsioon küll firma­
siseselt, kuid mujal Juh tunus t 
saab harva aimu. Mingi Filipii­
nidel toimunud reisilaevaõnne-
t u s e k o h t a s a a m e t eada e h k 
fakti, kuid mitte sisu. Vaja oleks 
ehk meilgi teada, mis oli õnne­
t u s e t ehn i l i ne kü lg või mida 
oleks meilgi vaja parandada. 

Ei usu, et meie laevad oleksid 
praegu nii halvas seisus, et nen­
de peale peaks näpuga näitama, 
lihtsalt kontrollitakse rohkem. 

Nõudmised kasvavad. Ja nende­
ga peab kaasa minema. Vanasti 
ei o lnud k a u b a - j a reisilaeva 
kohta käivatel nõudmistel eriti 
vahet, nüüd on. 92. aastal siia 
tullesid mõtlesin, et olen ligi 30 
aas ta t kapten olnud - mis seal 
vahet. Aga reisilaevas tunnetad 
vastutuskoormat hoopis suure­
mana. J a pärast "Estoniat" tuli 
muidugi hoopis teine tunnetus. 

Kapteneid palju ja 
erisuguseid 

Pääste laeva kap ten ina olen 
palju igasuguseid inimesi näi­
nud . Ega me parandada enam 
suur t midagi ei saanud, kui kel­
legagi oli midagi j uh tunud , aga 
aidata neid nende hädas küll. 

1968. aastal läks Soome tan-
ker põlema Ja pool laeva lendas 
õhku; meie aga olime Juhusl i ­
kult sealt 50 minuti kaugusel. 
Oli 10° külma Ja 6-7 palli tuult; 
aga salme nad merest nö. veel 
soojadena kätte. Neli naisterah­
vast oli kleldiväel Ja paljajalu. 
Kuid olid õ n n e k s paad i s vaid 
paa r -ko lmkümmend minut i t . 
Teinekord oleme aga ka läinud 
j a pole enam midagi pääs ta ol­
nud. Põhiliselt on laev Ja inime­
sed siiski ikka veel alles olnud. 

Me ei o lnud mingi kiirpaadi 
eest, vaid rohkem Jõu peal; seal­
j u u r e s v õ t s i m e k a i n imes i 
maha . Kohalejõudmiseks võis 
minna päev või pool. 

Eks neid Juhtumeid põhjusta­
nud vigu oli mitmesuguseid. Oli 
ne idk i ko rd i , ku i laev p a n d i 
meelega põhja kinni - seda Juh­
tus peamiselt Kreeka laevadega. 

Kreeklane Kuradimunal 
Keri J u u r e s on Kurad imuna 

nimeline madalik. 65 . aastal oli 

oleneva laevakapteni õiguste 
piiramiseks, nii et kapten, kes 
kunagi allus ainult jumalale, al­
lub n ü ü d kaldaametnike nori­
vatele käskudele. 

28. oktoobril Londonis toimu­
nud konverentsil "Intercargo" 
tegid Mereinst i tuudi {Nautical 
Institute) eksperdid kapten Eric 
Beethami Ja Julian Parker et­
tekande, milles mainiti mõnin­
gal määral hi l inenud avalikke 
proteste selle üle, et iga büroo 
"maarott" saab kapteni õigusi 
uu r i s t ada , kuhjates üha uus i 
kohus tus i j a va s tu tu s t nende 
niigi küürus turjale. 

V õ i d a k s e k ü s i d a , miks on 
amet i ins t i tu ts iooni l ku lunud 
nii palju aega, et tõstatada küsi­
musi selle kohta, mida saab ni­
metada kui ühiskonna rünna­
kut laevakapteni ameti vastu, 
mis on arenenud nii kaugele, et 
seda inimest peetakse hulluks, 
kes soovib praegu kapteni ame­
tikohale asuda. 

Autorite nimekiri pahategijate 
kohta oli pikk. Korralikult nu­
heldi prahtijaid, kes käituvad 
nii, nagu oleksid laeva eesotsas 
nemad, mitte kapten teisel pool 
m a a k e r a . Praht i jad nõuavad 
laeva ülelastimist või siis lasti 
valet paigutamist . Nad ei toeta 
kaptenit, kui see protesteerib, ja 
teevad laevaomanikuga koos­
tööd, plaanides kapteni vallan­
damist , kui too ei tagane oma 
seisukohast . Prahtijad sekku­
vad asjadesse, milles nad ei ole 

Kaptenijutud 

kompetentsed, püüdes pidevalt 
saada hinnaalandust, sundides 
kaptenit tegema ohtlikke asju, 
a la tes ka t ses t s iseneda sada­
matesse marglnaaltinglmustes 
kuni kiiruse säilitamiseni eba­
soodsa ilmaga. 

Omanikud ei toeta oma kap­
teneid küünilise kaubandusli­
ku argpükslikkuse ja moraalse 
nurjatuse korral; omanikud är­
rituvad, kui on tegemist mees­
k o n n a võimal iku ebakompe­
ten tsusega , u n u s t a d e s samal 
ajal, et nemad on olnud hooli­
m a t u d , s aa t e s kaptenile eba­
kompetentse meeskonna. Nad 
on rahul asjaoluga, et neil on 
t e e n i s t u s e s sobiv pa tuo inas , 
kes võib võtta kogu vas tu tuse 
enda peale, kui miski reisil va­
lesti läheb: alates avastatud Jä­
nestest kuni vettinud lastini; 11-
makahjustusest kuni õlireostu­
seni. 

Meretranspordi korraldajad 
peavad kaptenit inimlaoks iga­
suguste süüdistuste Jaoks, ku­
lutades samal ajal aastaid üha 
uute regulatsioonide väljatööta­
misel, mis on peamiselt kavan­
datud kindlustama seisukohta, 
et kõik saab alguse laevast. Vas­
t u t a v m e e s või n a i n e ka lda l 
peaks olema see isik, kes tuleb 
vahis tada , kellele tuleb raha­
trahv määrata või kes tuleb van­
gi panna, kui neid regulatsioone 
(mida autor id kirjeldavad kui 
ülekoormavaid Ja rõhuvaid) on 
mingil viisil rikutud. Aga ei, neid 

kaitseb igaks elujuhtumiks pa­
ber, mis on nende endi koosta­
tud. 

Ühiskond peab kaptenit sobi­
vaks peksupoisiks, kui vees on 
nafta või laibad. Meedia kohtleb 
teda inetult ajalehepealkirjade-
ga nagu "õnnetu skapten", sa­
mal ajal ei tee laevandus midagi 
oma töötajate kai tsmiseks se­
dalaadi rünnakute eest. Arisea-
dus j a -praktika kohtlevad lae­
vakap ten i t tü lgas tava l moel, 
mõistes teda hukka nii siis, kül 
ta midagi teeb, kui ka siis, kui ta 
midagi el t ee , oodates temal t 
võimatute otsuste tegemist. 

Kas autorid ei liialda? Laeva­
kaptenite arvates mitte. Võib­
olla on ka kaptenid ise oma mit-
tekadestatavas olukorras süü­
di? Väidetavalt on olnud liiga 
vähe probleemidest avalikult 
rääk i ja id , n a g u n ä i t e k s tegi 
seda kapten Cheek, kes rääkis 
laeva "Tiger Bay" kohu tavas t 
seisukorrast , millega tal kästi 
merele minna. 

Liiga l ihtne on olnud kapte­
neid vallandada: liiga palju kap­
teneid on valmis asuma nende 
kohale, kes kasutavad omaenda 
otsustamisvõimet välise ähvar­
duse vastu. 

Kaptenid oleksid pidanud ole­
ma enda kaitsmisel jõulisemad, 
ku i aa s t a id t agas i s e lgus , et 
nende olukord on m u u t u m a s 
t a lumatuks . Võib-olla leiavad 
probleemid lahenduse, nagu ar­
vavad autorid, "Ohutu korral­
damise koodeksi" jõustumisel, 
mille põhjal peab keegi kaldal 
kap ten iga v a s t u t u s e j agami­
seks liituma. 

»Lloyd's Listi" refereerinud 
EesÜ Kaptenite Klubi liige 

Eduard Hunt 

Kapteneid on erisuguseid 
seal üks kreeklane kinni. Oli Le­
n i n g r a d i s t K u u b a l e mineva 
kauba peale laadinud. Kas tehti 
poliitilist mängu või oli midagi 
muud, aga laeva nad sinna kin­
ni panid. 

Kreeklane Osmussaare 
kaevikuis 

Teinekord laskis Ristna taga 
üks teine Kreeka laev ankru sis­
se, aga nii vähe, et laev triivis. 
Kui sinna jõudsime, pani kiires­
ti masinad käima: abi pole vaja. 
Tu l ime T a l l i n n a t a g a s i . Aga 
mõne tunni pärast tuli teade, et 
laev on Osmussaare taga uppu­
n u d . Sea l on p a r a s s ü g a v u s , 
oma 60 m vett - otsisid muidugi 
kõige sügavama, nii et laev ikka 
ilusasti ära upuks . Ilus ilm oli; 
mingi kari õtsa ei läinud. Arvata 
võib, e t n a d tegid kingstonid 
lahti. Mehed ise tulid paadiga 
Osmussaarele. Seal oli sõjavägi, 
aga ega ei näinud pimedas, et 
laev ü ldse tuli. Varahommikul 
nad avastasid laevamehed pom-
miaukudest . Käisime neid saa­
relt ära toomas; nad saadeti Tal­
linnast lennukiga Kreekasse. 

Joovad rõõmust surnuks 
Kolmas j u h t u m oli 64. aastal 

soomlaste Rootsist ostetud lae­
vaga. See oli esimene reis. Riiast 
tulid koksilaadungiga välja; oli 
võetud 67-aas tane kapten, kes 
vist ammu polnud enam ka sõit­
nu d. Aga oli võetud selleks, et 
paneks laeva usutavalt kinni. 

Läksime siis päästma. Laev oli 
põhja pool R u h n u t kivide otsa 
läinud. Süvis oli 5 m lähedal. Oli 
nii hä s t i l ä inud , et meie oma 
5,2-ga el saanud nii lähedale, et 
puksiirotsi peale panna. Võtsi­
me mehed peale, Ja mõne päeva 
p ä r a s t s e lgus , et k i n d l u s t u s 
maksabki laeva välja - 20% roh­
kem kui laeva väärtus. Nad olid 
nii rõõmsad. Elasid teise tüüri­
mehe ka ju t i s - v i inakas te oli 
mi tmes r e a s p õ r a n d a l m a a s . 

Kui n a d Riiga v i i s ime, olid 
p e a a e g u s u r n u d , aga ikka 
rõõmsad. Ruhnlastel oli ka hea 
meel - kouk i s i d mi tu a a s t a t 
koksi välja, sest laev oli ainult 
parasjagu uppunud . Ja kütsid 
sellega. 

Ühesõnaga, on kapteneid, kes 
hea r a h a ees t n i i suguse asja 
peale välja lähevad. Too kapten 
seletas asja nii, et läksid Kolka 
majaka juurde Irbeni väina, aga 
kompassivea tõttu Juhtusid ida 
poole Ruhnut , see vahe on ligi 
30°. Siis pidasid Ruhnu maja­
kat Kolka majakaks , kuigi nii 
vanal kaptenil, aga ka igasugu­
sel tüür imehel peaks esimene 
asi olema kontrollida, kas see 
on see tu le torn , kui seda esi­
mest korda näed. Eri tuletorni­
de tuledes on Ju suur vahe. 

Otse üle Hiiumaa 
59. aastal oli Hiiumadalal üks 

Itaalia laev, Sergo on sellest veel 
k i r ju tanud . Meie laeva Juht i s 
siis kap ten Konga. Sellega oli 
niisugune lugu, et panid Born­
holmi saare Juurest kohe otse-
kursi Helsinkile - üle Saare-Ja 
Hiiumaa. Torm oli ka, aga min­
git märki maast ikka nägid, ma­
dalikku aga muidugi ei arvesta­
nud. Seda polnud nende kaardi 
peal, Hiiumaadki polnud! Saa­
remaa vist ikka oli, Näkimada-
laid aga muidugi mitte... Kusa­
gilt tulid üle, siis lasksid ankrud 
alla, need läksid sassi ega jää­
nud õieti pidama. NW tuul tas­
sis nad koos ankrutega teisest 
madalikust üle. 

See oli s u u r kaubalaev; vett 
oli 4,5 m. Masinaruumi hakkas 
vett tulema. Kui me sinna sai­
me, olid nad kahe madaliku va­
hel . Käisime isegi paa r -ko lm 
korda põhja, kui olime puksiir-
otsad peale andnud . Mehaani­
kud lendasid masinast välja, ar­
vasid, et Jääme s innasamasse . 
Saime oma 500-600 hj abil siis­
ki kahe madaliku vahelt väljaja 

tõime ta lõpuks Tallinna lahele. 
Geograafiat me neile õpetama 
m i n n a el s a a n u d , s e s t olime 
oma pääs te laeval j u kõik, ka 
kapten Konga, ilma viisata. 

Viimane mees vaja üles leida 
Selsamal põleval Soome tan-

keril riskis kapten ise ülemää­
r a . . . Neid p id i o lema 40; 39 
päästs ime ä ra . Nojaa, niipalju 
ikka pidime väl jamaal astega 
suhtlema... Toda üh t saatsime 
mootorpaadi o ts ima; tanker i 
kapten tahtis kaasa minna; ma 
ei lubanud. Aga tema arusaami­
ne oli teistsugune ning ta hüp­
pas paadi teki l t ä raminevasse 
paati. Kuidas ta jalgu ei murd­
nud, suur mees nagu ma isegi. 
Soomlane. Andsin talle veel pä­
ras t ühe oma kinga, sest tema 
oma läks kaduma. 

Laev põles; olime p ü ü d n u d 
seda kustutada. Läksid siis sin­
n a . Nüüd e n a m ei l ä h e k s ; ei 
saadaks ka kedagi. Aga siis olin 
32-aastane, j a pool tankerit oli 
veel plahvatamata. J a mees võis 
ka laevas olla, aga võib-olla viga 
saanud, tõenäoliselt aga viskas 
ta üle parda. Laevas oli 16 0001 
naftat kaheksas tankis. Esime­
se otsa koos tankidega oli keera-
n u d nagu paber i rulli; gaasid 
kogunesid, j a aeg-ajalt käisid 
nagu kahuripaugud. Meie omad 
käisid ees ikka ära, sealt kedagi 
el leidnud. Paki peale, mis oli 
veega tasa, andsime kapronot-
sa, see oli ainuke võimalus. Üle 
16 m süvisega laev läks muidu­
gi sinna, kuhu tahtis . Ja otsad 
katkesid... 

Kas kaptenite rahvusvaheli­
ne solidaarsus on olemas? 

Ei ole märganud. 
Aga kas t e mõnd v i l e t s a t 

kaptenit olete kohanud? 
Noo, ega ' s m a a m e t i v e n n a 

kohta ometi halba sõna ütle! 

Mari Vamba 
Madli Vitismann 
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Kaptenijutud 
Eesti Kaptenite Klubi -10 

EDUARD HUNT, kauaaegse sadamakaptenina Tal­
linnas olete, kuigi põgusalt, väga paljude kaptenite­
ga kokku puutunud. Mida arvate kapteni võimust ja 
vas tutuses t : kui palju seda olema peaks ning kas 
seda on aja jooksul juurde tulnud või vähemaks jää­
nud? 

See küsimus on väga lihtne. J a väga keeruline. Päris 
vanal ajal oli kapten ainuotsustaja: kui sadamast välja 
oli läinud, polnud tal sadamaga ega laevaomanikuga 
enam sidet j a ta otsustas üksi. Ning kui kuhugi kohale 
jõudis, siis samuti. Sealt tuligi, et kapten on riigi esin­
daja, laevaomaniku esindaja ning lastiomaniku esinda­
ja . Ajajooksul siis kasvaski välja niisugune kaptenite 
mentaliteet. Aga aeg muutus j a tulid sidevahendid, ning 
kapten ei pidanud enam üksi otsustama, vaid võis kon­
takti võtta kõigi eelpool mainitud inimestega. Ka kauba 
saat ja j a saaja võisid omavahel kontak teeruda ning 
kaptenist mööda minnes mingeid küsimusi otsustada. 
Aegamööda kapteni tähtsus vähenes. 

Ohutu meresõit on kapteni mure 
Tekkis ka suhtumine, et mis see kapten ikka viriseb: 

ohutu meresõit on Ju kallis asi ja ega keegi selleks senti, 
kopikat või šillingit nii väga ei t ah tnud välja anda. J a 
ega praegugi nii väga... Teisest küljest aga laeva-ja kau-
baomanikud saavad muidugi aru, et on vaja. Kuid püü­
takse ikkagi niimoodi mängida, et vastutus langeb nagu 
kapteni peale, kuigi otsustavad hoopis teised inimesed. 
J a n ü ü d on läinud juba niikaugele, et kaptenile j ääb 
ainult vas tu tus : otsustatakse täielikult temast mööda 
minnes. 

Paljud seaduste sätted j a normid jäävad lihtsalt sõna­
kõlksuks. Kasvõi see, et meeskond peaks laeva saadeta­
m a kapteni nõusolekul. Vastavad firmad tegelevad sel­
lega. Aga masstootmine on alati seotud praagiga - indi­
viduaalse tegevuse puhul on see võimalus väiksem. J a 
sellepärast sa tub meeskonda ka ebakompetentseid ini­
mesi . Aga lõppude lõpuks ikka kapten vas tutab . For­
maalselt on ta oma nõusoleku andnud, j a kui asi satub 
kohtusse, siis ongi vastutaja jälle tema. 

Teinekord läheb asi lausa anekdootlikuks. Kaldatöö-
tajad, spetsialistid või bürokraadid - ükskõik, kuidas 
me neid ka ei nimetaks - vaatavad kõigepealt, kuidas 
saaks vastutuse enese pealt ära, kuigi otsustajat taha­
vad küll mängida. Nii surutaksegi kaptenit igasugus­
tesse võimalikesse olukordadesse. 

Näiteks niisugune asi: väga suur laev peab minema 
väikesesse sadamasse . Mingid normid j u on, aga ega 
neid siis ei täideta, sest rahateenimine on ikka esmane 
asi. Normid ei pane väga täpseid piire - kui paneksid, 
siis oleks muidugi teine asi. J u h t u b nagu meie maan­
teedel: kõik sõidavad 100-110-ga, ehkki märk näitab 
90. 

Kap ten i t e o t s u s t a m i s e - v a s t u t a m i s e k ü s i m u s on 
minu mäle tamis t mööda paa rkümmend aas t a t j u b a 
hõõgunud nagu tuli tuha all. J a niisugustel rahvusva­
helistel foorumitel nagu seesama Intercargo lööb leek 
välja: head spetsialistid teevad teravas vormis häid ette­
kandeid, mis kutsuvad terves laevandusmaailmas aru­
telu esile. 

Eks meie kaptenite klubi asutamise üks motiive küm­
me aas ta t tagasi oli ka kaptenite huvide kaitsmine. J a 
klubi tegi üht-teist ära ka. 

Kapten on ka inimene 
Palju oleneb muidugi isiksustest: missugune on kap­

ten j a missugune on otsustaja. Igapäevaselt käib või­
muvõitlus vähemtähtsate küsimuste pinnal, niisuguse 
väikese nügimisena, aga kui midagi j u h t u b , m u u t u b 
oluliseks see, kes vastutab. J a siis kerkib küsimus, kes 
otsustas . 

Kui alles algaja meremees olin, oli kapteni prestiiž iga­
tahes suurem kui sellal, kui lõpetasin kaptenina. Ei üt­
leks, et hulga meremeeste seast tunneb kaptenid väli­
muse järgi ära, aga halliks lähevad nad küll teistest va­
rem. Vaadake või kaptenite klubi ballil: seal oli noore­
maid mehi ju ka, aga ikka hallid. 

Eks ole muidugi ka kapteneid, kes on käitunud kui 
viimased matsid. See on jälle isiksuse küsimus. Kord 
hammus tas üks kapten koguni motoristi nina või kõr­
va, ei mäleta enam täpselt, mida just. . . 

Huvitav, et neil vanadel kapteneil, kes on Juba 70, on 
mõtteviis j äänud aega, mil nad sillalt ära tulid. Nad pole 
märganud, mis vahepeal on juh tunud laevanduse, lae­
vade Ja juhtimisstiili- ning struktuuriga. 

Individuaalne on seegi, kuivõrd kapteniseisus kulti­
veerib usku enese ainuõigsusesse. Tean kapteneid, kes 
on väga demokraatlikud ja otsustavad kõike peaaegu et 
üldkoosolekul, aga merel päris sedaviisi ei saa. On het­
ki, kui tuleb rusikaga lauale lüüa ja öelda: see on nii­
moodi. Siit tulenebki siis vastutus. Kui laevas on tule­
kahju, siis ei s aa üldkoosolekut kokku kutsuda, et ot­
sus tada , kuidas me seda kus tu tama hakkame. Võib­
olla tuleb "Kapella" Juhtumi puhul kaptenile au anda, et 
kohe o t s u s t a s : mas ina ruum kinni j a süs ihappegaas 
sisse. 

Superintendent otsustab, kapten vastutab 
Koolis kahjuks ei õpetata otsustamise Ja vas tu tuse 

seost. Samuti nagu ka põhjust-tagajärge. Haridus ei tä­

henda enam seda, kuidas sekstandiga kõrgust võtta Ja 
koht välja arvutada . J u u r d e on tulnud hoopis teised 
distsipliinid, teised arusaamad kapteni tööst ja kapteni 
teadmistest. 

Näiteks Eest i Merelaevanduses ei o t sus ta kapten 
enam remondirahade üle. Loodud on superintendanti-
de kohad. Kaptenile on Jäetud rohkem navigeerimine. 
Aga Port State Controli meelest on ikkagi vastutav kap­
ten, kui midagi on pahasti, ehkki kapten remondi tege­
misest enam otseselt osa ei võta. Kui nüüd laev kinni 
peetakse, kas siis võetakse pea maha kaptenil või su-
perintendandil? Kapten näeb puudust j a ütleb, et see 
tuleb kõrvaldada, aga kuna raha ei ole, ütleb superin-
tendant, et tuleb veel üks reis samas seisus ära teha. 
Aga kes nüüd vahelejäämise korral vastutab? 

Lasti, kuni põhjani ei ulatu 
Ka kommerstegevuse üle kapten enam ei otsusta, viib 

vaid ellu ideid, mis laevaomanikul on. 
Nii et kapteni roll on neis asjus tublisti vähenenud. 
Oleme kõik oma ajastu lapsed. Olime harjunud nõu­

kogudeaegse iga sammu kontrollimisega: sul on kingad 
viksimata, sa linna ei saa. Nüüd kontrollitakse vaid pe­
riooditi. Kogu maailm sõidab nii, et kõik on kapteni vas­
tutusel - kapten kontrollib tööd. Autodel on ka tehniline 
kontroll kord aastas , ülejäänud aja hoolitseb igaüks ise. 

Sadamakapteni talitus Jälgib, et laev ei oleks üle lasti­
tud ning tekilaadung oleks kinnitatud. J a kui midagi 
veel märkame, siis teatame laevakontrollile. Surve kap­
tenile ülelaadimiseks tuleb enamjaolt prahtija poolt. 
Mul endal on laevakaptenina tulnud seletada, miks ei 
võtnud maksimaalset kogust kaupa peale. Kapteni Jõu-
luümbriku sisu võib küll niisugusest asjast sõltuda. 

Juhtuma }&juhtumil on vahe. Väikene õnnetus kauba­
laevaga või samasugune liinil oleva reisilaevaga on eri 
asjad. 

Kaptenil on kodukoht 
Aastat kümme-viisteist tagasi võis veel kohata ini­

mest, kelle kapteniks olemine minu silmis oli üllatuslik, 
jus t noil jõelaevadel, mis tulid kusagilt Kesk-Venemaalt 
või mujalt. Aga uuemal ajal niisugust asja küll kohanud 
ei ole. 

Varem võis ka laevas ringi käinult sealse korra Järgi 
üsna täpselt ä ra ütelda, kas laev on Eesti Merelaevan­
duse, Põhja-või Lõuna laevanduse oma. Räägiti, et Lie­
paja sadamakõrtsi naised oskasid sama moodi mehed 
ära määratleda: see on sealt, too tollest laevandusest... 

Kipper ei taha keegi olla 
Kui tuuakse näiteid, et see või teine kapten tegi või ei 

teinud seda ja toda, siis praegu nimetabki ju igaüks end 
kapteniks, olgu tal väike lootsikaater või suur laev. Mil­
legipärast ei armasta ta väikese laeva kapteni nimetust 
kipper. Ega see Ju midagi halba tähenda, vana ilus nimi. 

Et ei jooks peegli ees 
Paul Rohtla oli Eesti Merelaevanduse noorim kapten, 

kindlal t alla k o l m e k ü m n e . Välislaevades s a a d a k s e 

võrdlemisi noorelt kapteniks. Oleneb muidugi ka, kui 
suur laev on j a kus sõidab. Vene ajal sai meil normaalse 
karjääri puhul 8-10 aastat pärast merekooli lõpetamist 
kapteniks - laeva suuruses t olenemata. Välislaevades 
kohtasin neid, kes j u b a 5 aas t a pä ra s t olid saanud . 
Teadmiste pooleks võiks ju kapteniks saada palju va­
rem, aga tähtis on Just elukogemus. Kui hea side sul 
kaldaga ka ei oleks, oma kogemus on, ka väikese kollek­
tiivi juhtimiseks, ikkagi hirmus oluline. J a ka selleks, et 
Julgeda otsustada. 

Hoolimata oma erilise j u h i s taa tuses t pole kapten 
ometi mingi üksiklane. Või - eks seegi oleneb konkreet­
sest inimesest. Muidugi on ka neid, kes kapteniks saa­
des peituvad oma kajutisse ega julge enam ei madruse 
ega stjuardessiga tööväliselt rääkida. Aga praktika on 
näidanud, et niisugused kipuvad lõpuks peegli ees joo­
ma... Ega prestiiž ei tulene suhtlematusest. Sobilikku 
distantsi tuleb lihtsalt osata hoida. 

Näiteks Norras on tavaline asi, et 50-60 inimest juhti­
va tehase direktor on kõigiga sina peal ja vastastikku 
tuntakse hästi üksteise elu-olu. Kui kapten seda oskab, 
võib ta väga vabalt suhelda tekipoisiga Ja ometi kapte­
niks jääda. Selleks ongi vaja elukogemust. Kui mina õp­
pisin, siis na tuke psühholoogiat loeti, aga tundsin, et 
seda on vähe - lugesin Juurde . Praeguste merekooli 
programmidega pole selle koha pealtkursis. Aga seesu­
guseid ained on tingimata vaja õpetada. 

Meremeheks romantikast 
Tänapäeval pole üldse mingi probleem laev viia ühest 

punktist teise, kui ikka vähegi taipamist on. Kuigi - kool 
ei koolita ju kapteneid, vaid nooremaid tüürimehi. Va­
rem oli astmeline õpetus - tuldi tagasi j a õpiti vanemaks 
tüürimeheks ning seejärel kapteniks. Aga 50 aastat on 
teine süsteem olnud, ja kahtlane, kas nüüd leiduks nii 
tahtejõulisi inimesi, kes 18-aastaselt kapteniks saami­
se nimel niimoodi töötama hakkaks. 

Maailmapraktika on näidanud, et kui kaldal läheb elu 
paremaks, siis meremehi enam suur t saada ei ole. Nii 
ongi rootslastel-inglastel-sakslastel meeste merele vär­
bamisega probleeme. Meil on mõnel erialal ka juba mehi 
puudu, aga teisalt mereromantika on siiski jälle tekki­
ma hakanud. Aga karta on, et aasta viie-kuue pärast on 
ka j u b a raske inimesi merele saada. Või kui lähevad, 
siis väga lühikeseks ajaks. Vaatavad raha maksmata 
ilma j a jäävad kaldale. 

Või ega paljudes laevades sõites ei saagi enam suurt 
midagi näha - paljud spetsialiseeritud sadamad on lin­
nadest väljas, j a maailma nägemiseks ei jää enam aega. 
Võtame või Muuga: välislaeva madrusel tuleb kõige­
pealt mitu kilomeetrit väravani as tuda, siis poolteist 
tundi bussi oodata, et linna pääseda. Need on asjad, 
mida saaks päris kergesti kõrvaldada, aga kuna kellelgi 
sellepärast pea eriti ei valuta, siis ei kõrvaldata. 

Kapten silmitsi seadustega 
Kaptenil lasub nii materiaalne vas tu tus kui krimi­

naa lne vas tu tus ; meil võib ka diplomist ilma jääda. 
Sakslaste või hollandlaste juures pole seda viimast ko­
hanud. Ei oskagi öelda, kas see diplomi vahelehe ära­
võtmine üks õige asi on. Seda peaks arutama. Meie Ees­
ti mereseadusandlus on Ju veel kujunemisjärgus, auke 
on seal küll j a küll. Võtame või viimatise mereohutus-
seaduse. Võeti vastu detsembris ja öeldi, et hakkab keh­
t ima 1. jaanuar is t . Aga "Riigi Teatajas" avaldati alles 
j aanuar i algul. Avaldamisest peab veel kümme päeva 
mööduma. Vastuolu! Niisiis oli teatud aeg, kui seda sea­
dust täita ei saanud. 

Merendusmood 
Veeteede amet on nö. Eesti merenduse moelooja. Aga 

nad kardavad oma loomingu tarbijatega - meremeeste 
j a sadamatöötajatega - nõu pidada, et missugune see 
kõige parem mood oleks. Tuli siin viimati hüdro­
graafiliste mõõdistamiste kord. Asi ise tip-top, ilus. Aga 
kuidas praktiliselt rakendada, selle peale pole keegi 
mõelnud. 

Laevad on ü h a s u u r e m a d j a pesevad aina vindiga 
põhja. Mõõtmisi on vaja teha kahenädalase või kuuaja­
lise vahega. Lootsikaater või keegi veel käib kiiresti üle, 
ja ongi tehtud. Kui muutusi on, tuleb midagi ette võtta. 
Aga u u e korraga on niisugune bürokraatia tekitatud, 
mis sellise mõõtmise prakti l iselt väl is tab. Või peab 
mõõtmist väga kaugele, oma kaks kuud ette nägema, et 
jõuda pabereid vormistada. No absurd. 

Me kõik teeme ühte asja: meie eesmärk on ohutu me­
resõit. Aga igaühel on oma ning erinev arusaam, kuidas 
mida teha, ühine eesmärk aga kannatab. Kui nö. õlle­
kruusi taga seda räägid, siis saavad kõik aru j a on nõus. 
Aga kui paberite tegemiseks läheb, siis ei saa. 

Kaptenil uued ohud 
Olen sadamakapten olnud 22 aastat . Selle ajaga on 

meresõiduohutus küll paranenud. Elektroonika tulek 
laevajuhtimisse on sellele kaasa aidanud. Laev tuleb sa­
damasse sisse käivitatud programmi abil, inimene vaid 
kontrollib. Tegelikult on viimase 30-40 aasta muutused 
muidugi fantastilised. Aga laevade mõõtmed on kasva­
nud Ja on tekkinud uued ohud. Mitte enam navigeerimi­
ne, vaid laevade tugevus j a lastimine-lossimine võib olla 
ohu allikas. Alles hiljuti tuli välja, et vööri kuju mängib 
selles väga tähtsat osa, kuidas laine mõjub. Väga paha 
asi sõda viib teadust edasi. Samalaadne mõju on lae­
vaõnnetusel. 

Mari Vamba 
Madli VitUmann 
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Bresti Piirivalve - 76 

Novembrist novembrini 
1. novembril tähistas Eesti 

Piirivalve oma 76. aastapäeva. 
Põhja Piirivalvepiirkonna Juht­
konnal on saanud heaks tavaks 
teha enne piirivalve aastapäeva 
kokkuvõtted oma tööst ning tut­
vustada seda ka ajakirjanduse­
le. Vahepeal, 13. märtsil oli piir­
kond tähistanud oma 75. aasta­
päeva. Tänavu kutsuti külali­
sed staapi 29. oktoobril. Võõ­
rustajate rollis olid piirkonna 
ülem kapten Raivo Terve, staa­
biülem kapten Tõnu Hunt Ja lo­
gistikaülem leitnant Vello San­
der. 

Põhja Piirivalvepiirkond on 
piirivalves üks komplitseeritu­
maid, sest jus t seal on kõige 

suurem passikontrolli koor­
mus: Tallinna sadamates ja len­
nujaamas on tänavu 9 kuuga 
kontrollitud 4 811 663 reisijat, 
Ja ikka rohkem (696 790) kui 
mullu samal ajal. Tegevust on 
jä tkunud merelgi, tänavu on 
meresündmusi registreeritud 
225 korral (möödunud aastal 
166). Merel on inimeste otsingu 
ja päästega tegeldud 16 korral, 
aluseid otsitud ja meretehnilist 
abi osutatud 13 korral. Mere-
reostusi on avastatud 19 korral. 
Õppeharjutusi merel viidi Põhja 
piirkonna vastutusalal läbi 28 
korral. 

Igapäevaelus teeb piirkonna-
Juhtidele muret see, et 1. ok-

Põhja Piirivalvepiirkonna juhid piirkonna embleemi all: Raivo 
Terve, Tõnu Hunt ja Vello Suuder. 

toobrist kehtima hakanud töö­
tasustamise kord sisuliselt kül­
mu tas piirivalvurite palgad. Li­
sakoormuse on kaasa toonud 1. 
märtsist sisse seatud kord, et 
piiril viisade väljaandmine on 
piirivalve ülesanne. Rõõmustav 
on kontaktide tihenemine Soo­
me kolleegidega, on vahetatud 
stazeerivaid piirivalvureid: 
soomlased töötasid mõne aja 
Tallinna reisisadama piiripunk­
tis. Teenistuse paremaks kor­
raldamiseks on välja vahetatud 
vanad Vene radarid 5 kordonis, 
käivitatud on mereseiresüstee-
mi projekt Vaindloo saarel. Eri­
list heameelt tuntakse koostöö 
aktiivsemaks muutumisest eri­
nevate ametkondadega: polit­
sei, päästeameti, omavalitsus­
tega. Näiteks võitluses rõövka-
lapüüdjatega lõheliste kude-
misajal. 

Praegu tegeldakse tõsiselt kü­
simusega, kuidas optimeerida 
kordonite paiknemist. See on 
päevakorda tõusnud seoses si­
semere valvamise aktualiseeru-
misega (meenutades Kurkset ja 
Tallinna ümbrust). 

Küsimusele, mis on viimasel 
ajal kõige rohkem rõõmu 
teinud, tuli kiire spontaanne 
vastus: "Saime Vergile ja Ju -
mindale (s.t. kordonitesse) vee 
sisse!" 

Reet Naber 

ReetNaberija 
Küllike Roovälja fotod 

** Vergi kordon. *v Juminda kordon 

1998. aasta 9 kuud Põhja Piirivalvepiirkonnas 
piirilt tagasi saadetud 367 isikut 
piiril kinni peetud 519 isikut 

sh. politsei poolt tagaotsitavaid 103 isikut 
koostatud halduskinnipidamise protokolle 115 korral 
haldusõigusrikkumiste protokolle 90 korral 
transpordivahendeid kinni peetud 57 

sh. tagaotsitavaid 20. 

lO. novembril kutsus Briti 
suursaadik Tim Craddock as­
jaosalised ja ajakirjanikud en­
dale kulla, et pooleldi inglise 
firma ArgoMann Ferry Service 
GmbH järgmisel aastal avata­
vat laevaliini esitleda. 

Ärgo + Mann - ArgoMann 
Inglise pool laevafirmas on 

Mann Group Harwichist Kunin-
gakai tänavalt, mida esindas 
Mann & Son Holdings Juhatuse 
esimees Allan Binks. Mann 
Group on sadama omanik Har-
wichis ja opereerib seal. Suur­
britannia Ja Soome vaheliste 
kaubavedudega on tegelnud 
juba viimased 35 aastat. 

Saksa pool paikneb Bremenis 
ja kannab nime Ärgo Reederei 
Richard Adler & Sohne. Briti 
suursaadiku residentsis esin­
dasid seda üks Adlereid, Argo­
Mann Ferry Service'! tegevdi­
rektor Dieter Adler Ja tegevdi­
rektor Fred Hatchard. Liinilae­
vu, mis sõidavad Saksamaa, 
Soome ja Inglismaa vahet, on 
Ärgo Reederei opereerinud Juba 
102 aastat. 

Eesti osapoolt esindasid esit­
lusel firma CF&S Agentide AS 
Juhatuse esimees Tarmo Nur­
metata Ja tegevdirektor Ants Ra­
tas. 

Sõiduplaan varakult valmis 
Üks ArgoManni laevu, Soome 

lipuga "Garden", kodu sadam 
Nauvo, sõidab liinil Turku-Cux-
haven-Harwich. Parasjagu 
Rau mäs ehitatava uue laeva tu­
lek liinile lisab ühtlasi kaks sa­
damat. Enne Turkut sõidetakse 
sisse Tallinna, Turkust minnes 
aga Bremerhavenisse. Et laeva­
liin on sisse sõidetud ja senises 
kolmes sadamas harjutud laeva 
kindlal nädalapäeval kohtama, 
määras senine sõiduplaan, mis 
päeval on Tallinnas vaja sildu­
da. 

Kuigi laev pole veel valmis, on 
sõiduplaan tulevaks aastaks 
trükitud. Ette on teada, et Cux-
havenis kulutatakse lossimi-

Suursaadiku soovitusega 
seks-laadimiseks kaks Ja Bre-
merhavenls kolm tundi. Tallin­
nas Ja Harwichis peatutakse 
kuueks tunniks, vaid Turkus 
ollakse kogu tööpäeva - ikkagi 
laeva kodusadam. Ent kogu 
ring tehakse nädalaga - see eel­
dab peale kiire laeva ka kõigi 
transpordiketi lülide kiiret Ja 
kvaliteetset tööd. 

Ainus sadam väljastpoolt 
Euroopa Liitu 

Suurbr i tannia suursaadik 
Tim Craddock ütles pressikon­
verentsi avades, et Eestile peaks 
regulaarne ühendus kahe suu­
re Euroopa Liitu kuuluva riigiga 
olema väga tähtis, seda enam, 
et Eesti on ise Euroopa Liidu 
künnisel. Ühtlasi on need riigid 

Suursaadiku töökabinetis pressikonverentsi eel: (paremalt) 
Fred Hatchard, Tim Craddock, Allan Binks, Dieter Adler ja Ants 
Ratas. 

BREMERHAVEN 

Eesti poolt vaadates kaks suurt 
turgu ja kaubanduspartnerit, 
näiteks Saksamaalt tuleb 10% 
Eesti impordist. Allan Binks ja 
Fred Hatchard kiitsid uue laeva 
liiniletulekuga avanevaid või­
malusi. 

Ants Ratase selgituse koha­
selt on veebruari teisel nädalal 
alustav laevaliin ainus ro-ro-
liin Baltikumist Suurbritan­
niasse ning liinile tulev laev 
suurim ro-ro-laev, mis Balti rii­
kidest Saksamaale sõidab. Ees­
tisse tuleku põhjused olid nii 
geograafilised, flnantsilised kui 
ka praktilised. Enne alustamist 
tehti põhjalikke uuringuid, mil­
list Baltikumi sadamat valida, 
alustades Klaipedast. Valiti Tal­
linn. 

Uuel laevaliinil loodetakse ve­
dada kaupu, mida läbi Eesti va­
rem pole veetud, näiteks sõi­
duautosid, mille puhul on täh­
tis nii laadimlstehnoloogia kui 
ka usaldusväärsus . Vanasa-
dam valiti seetõttu, et Juba tõo­
taval liinil polnud sobival päeval 
Muugal vaba kaikohta. Kaaluti 
ka Paldiskit, aga seal ei suudeta 
veel nii suurt laeva vastu võtta. 

Küsimusele, millised on uue 
laevaliini peamised konkuren­
did, vastas Fred Hatchard, et 
neid on koguni kolm - "Trans-
fennica", "Finncarriers" ja kon­
teinerlaevad. Oluliseks peetak­
se Vene transiitkauba meelita­
mist Turkust Tallinna. 

Pool Eestist Inglismaale mine­
vast kaubas t on eeldatavasti 
puit Ja puidutooted, sh. ka pa­
ber Ja tselluloos. Samal liinil 
koos Bremerhaveniga saab Ees­
ti (ja saavad Vene transiitkau­
bad) ühenduse süvasadamaga, 
millesse sõidavad Atlandilt tule­
vad ookeanilaevad. Et avataval 
laevaliinil sõidab sinna esimene 
ro-ro-laev Eestist, mis avab loo­
detavasti võimalusi ka Vene­
maalt ja Venemaale veetavalle 
sõiduautodele. 

Laevaliin esitleb Eestit 
Eesti kunstiga kaunistatud 

residentsis laevaliini esitluseks 
korraldatud vastuvõttu avades 
rõhutas veidi eesti keelt oskav 
Tim Craddock, et see on üks 
viise, kuldas Eesti Euroopas 
tuntumaks saab ning et Eesti 
väärib seda. 

Tarmo Nurmetalo selgitas, et 
Raumas ehitatav laev valmib al­
les Jaanuari lõpus ning sõidab 
sealt veebruari algul kohe liini­
le. Praegu on laev Juba vette las­
tud. 

Suursaadiku residentsis lae­
valiini tulevasi kliente ja koos­
tööpartnereid vöörustades näi­
tab riik, kuidas ta huvitub oma 
ettevõtete edust. Seepeale ei 
meenugi kellelegi, et Eesti suur­
saatkond oleks korraldanud sel­
lisel puhul vastuvõtu. Näiteks 
Stockholmis, kui Eesti laevafir­
ma avas liini RootsL Või mõne 
vähem silmatorkava laevafirma­
de edusammu korral 

Madli Vitismann 

Residentsi trepil kõnet pida­
des arvas Tim Craddock, et 
inglise ja saksa päritolu laeva­
liin esitleb Euroopas Eestitki. 
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Stockholmi Mess ikeskuses 
toimusid 5.-9. novembrini üht­
aegu k a k s paad imess l : 1995. 
aas tas t alates korraldatav pur-
Jejahimess Ja teist korda toimuv 
mootorpaadimess. Muidugi olid 
messihall is ka mastid, purjed, 
mootorid, navigatsiooni-Ja ol-
metarbed, kaardid Ja raamatud. 
Ning ka (merendus)antiigimüü-
Jad olid kohal. 

Üle saja vä l japandud Jahi Ja 
kaatr i (mootorpaatldest osale­
sid üle 7-meetrised) hulgas oli 
kolmandik u u s i mudeleid. Oli 

Uppumatu, testitud 
sellinegi, milles purjejaht ühen­
datud mootorkaatriga: Jahi ke-
rekujuga sõiduk teeb mas ina -
Jõul 25 sõlme, ent purje all pole­
vat kuigi hea. Siiski on see või­
malus kütuse lõppemise korral 
koju saada. 

Rootsi Paaditöösturite Ühin­
gul on põhjust rõõmustada: tä­
navu esimesel poolaastal mul ­
lusega võrreldes 55% võrra suu­
renenud paadieksport on kas ­

vanud 516 miljoni (Rootsi) kroo­
nini. Ka paadi import on suure­
n e n u d , aga m ä r k s a v ä h e m , 
27%. Rootsi tuuakse paate ees­
kät t Soomest, seejärel Norrast, 
USA-st Ja Suurbritanniast. Väl­
j a müüakse kõige rohkem Nor­
rasse, seejärel Saksamaale, Ing­
lismaale, Hollandisse j a Taani. 

Sellegipoolest oodati messile 
kõigepealt aktiivses paadihuvi-
lises eas potentsiaalseid ostjaid, 

s.t . 4 0 - 6 0 - a a s t a s l roo t s l a s i . 
Messi korraldamist sügisel sel-
gltatigi võimalusega huvilisel 
varakult hooajaks valmistuda. 
Et paadi ostmist on vaja pikalt 
plaanida Ja rahal is i võimalusi 
kaaluda, pole ime, et ühe ekspo-
nendina osales "FöreningsSpar-
banken" tootega "paadilaen". 

Kohal oli ka Rootsi Meresõi-
duamet, tundes end vastutava­
n a paad i t eede hoo ldamise Ja 
merekaartide eest. 
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See ese sissepääsu juures ei meenuta kuigivõrd paati, aga ome­
ti on sel puri ja masin ning tegi enne messi algust meres rahva 
rõõmuks proovisõitugi. 

Uudse astmelise kereprofliliga Norra kiirpaadid "Wlndy". Suu­
remal on ahtris "garaaz" jollile. 

Uppumatu! "Batnytti" testitud. Huvitav, kui palju paate ajakir­
ja toimetusel test imiseks kulus, et uppumatud nende hulgast 
välja selgitada? 

Jäigal kummiparrastega kiirpaadil "Rupert" on kindlasti eba­
mugav ja märg. See ametialaseks kasutamiseks mõeldud ka­
heksa kaksiratsa istekohaga paat teeb 45-50 sõlme. 

Pisim purjekas on 2 ,30 m pikk, sel võib 
olla 2,5 hj. mootor. Maksab hea kasuta­
tud auto hinna. 

Roots i s mullu e n i m müüdud purjekas 
"Kahekroonine" on üle kahe korra kal­
lim, sel on lO m purjepinda, pikkus 
4,5 m. 

Sel le 9 m pikkuse kahemehejahi "Nep-
tunkryssaren" oli nende jahude ühing 
välja pannud loosivõiduks. 

Veemad teevad ajalehte 

Merendusuudiseid jalakäijaile 
Juba paar aastat antakse Stock­

holmis välja "Jalakäijate lehte". See 
on metroojaamades kassa kõrval 
korvis tasuta kaasavõtmiseks ilmuv 
päevaleht "Metro", milles (peamiselt 
uudisteagentuuri) päevauudised ja 
reklaamid, samuti Unnalnfo. 

Merendusuudiseid on mõnel päe­
val üks. mõnel ei ühtki. Aga ühel su­
valisel, siiski Stockholmi paadi­

messl päeval 5. novembril on me­
rendusuudiseid tublisti rohkem kui 
üks. 

Jalakäijale antakse teada, et 
- uppumisega lõppevaid sukeldu-

misõnnetusi tuleb sagedamini ette 
21 -34-aastaste hulgas (lk. 2); 

- "Stena Li ne" soovib laevapere-
lllkmeid koondada (lk. 6); 

- "Donsõredare" kavatseb mõned 

oma laevad välja lipustada, "Tärn-
tank" on oma suurima laeva Juba re­
gistreerinud Norra teise registrisse 
NIS Ok. 8): 

- "Silla LineV Helslnkl-Stockhol-
ml liinilaevad hakkavad alates tule­
va aasta Juunist peatuma Marie-
hamnis, et säilitada tax-jree-müük. 
ak. 10); 

- "Concordia Maritime" on telli­
nud Koreast "Hyundalst" kaks suurt 
tankeiit. mis valmivad 2001. a. Ja 
tellib vist veel kuus (lk. 11): 

- Stockholmi paadimessl 1 on 110 
paati (lk. 11). 

Aktuaalse teema, Göteborgi tule­
kahju ümber puhkenud vaidluses 
arutatakse, kas üksnes riigikeelne 
informatsioon oli kannatanute pere­
dele arusaadav ning juhtkiri selgi­
tab, et ajalehti tuleb välja anda iga 
päev - hommikulehtedesse sünd­
mus ei jõudnud, järgmine päev oli 
aga üks üheteistkümnest ajaleheva-
bast päevast aastas. 

Merendusvällsest pakub ehk 
huvi, et kõigis uutes elamutes peab 
olema tuletõrjesignalisatsioon, soo­
vitav magamistoas. Ning et tööins­
pektsioon esitas politseisse kaebuse 

Hamburgis oli 
paadimess 

"Hanseboot '98" 
Hamburgi 39 . rahvusvaheli­

sel paadimessll, mis kestis 24. 
oktoobrist 1. novembrini , olid 
es indatud pea kõik veespordi-
tõõstuse alad. 

Ü h e k s a v i h m a s e j a t u u l i s e 
päeva jooksul külas tas näi tus t 
umbes 135 000 külalist. Neil oli 
vaadata 910 eksponenti 24 rii­
g is t , kes e s i t l e s id u u s i m a i d 
mootorpaate Ja j ah te , katama­
raane, kanuus ld ja kajakke, va­
rus tus t j a tarvikuid, "ka sukel­
dumiseks Ja surfamiseks. Võis 
vaadata tegevust Ja saada infor­
matsiooni. 

Hoolimata vihmast Ja tuulest 
käis 10% külastajaid vaatamas 
"Hansebootl sadamat" , paadi-
n ä l t u s t vees . N ä h a uus ima id 
suuri mootorpaate Ja lahte nen­
de omas elemendis oli suur at­
raktsioon, mille Juurest tõeliselt 
huvitatud külastajaid ei peleta­
nud ka halb ilm. Suurima moo-
torjahl esitleja oli meeldivalt ül­
latunud, et tema jahi pardal olid 
väga huvi ta tud perspektiivsed 
ostjad ning üks või kaks laeva 
müüaksegl messi abil. 

Tänavused külastajad olid as­
j a t u n d l i k u d Ja akt i ivsed vee-
spord ihuv l l i sed . Nende huvi 
saada üksikasjalikumat nõu Ja 
in formats iooni Jah i os tmise l 
näitab suunda suuremale indl-
vidualiseeritusele. Purjejahtlde 
osas nõuti jus t suuremat muga­
vusaste t j a kvaliteetset disaini 
kombineeritult kiirete keredega 
j a kõrgtehnoloogilise varustuse­
ga. 

Enamik eksponente oli rahul . 
Nagu kinnitas ühe Rootsi purle-
jahi esindaja, müüsid nad häs­
ti. Hollandi tööstur krulsijahtl-
de Ja ülekeskmise hinnataseme 
va ldkonnas t jõudis samale Jä­
r e l d u s e l e : et kü l a s t a j ad olid 
väga kompetentsed ning m ü ü a 
õnnestus palju. Saksamaa suu­
rim see ri aj ahi ehitaja leidis, et 
nende 10-11-meetrised ja pike­
mad Jahid laksid hasü. Maailma 
s u u r i m pürjerani ehitaja mär­
kis, et peale tal tunud tellimus-
r a a m a t u oli m ä r k i m i s v ä ä r n e 
Taan i Ja Skand lnaav iamaade 
osa messil . Peale skandinaav­
laste märgati ka berliinlaste ja 
b r a n d e n b u r g e r l a s t e a r v u k a t 
osavõttu. 

Rahul olid mootorjahtide esit­
lejad. Hollandi teraškerega paa­
tide valmistaja pani tähele , et 
sealtkaudu pääseb aastast aas­
t a s s e jä r jes t paremini Põhja-
Euroopa turule. Berliini suurim 
mootorjahivahendaja leidis, et 
on s amahäs t i kül kodus , ses t 
berliinlasi tuleb Hamburgi Jär­
jest enam. 

Ka varustuse Ja tarvikute esit­
lejad olid enamast i rahul . Dil-
selmasinate esitleja märkis , et 
mess on tähtis seetõttu, et isegi 
väikeste Ja keskmiste sissetule­
ku tega inimesed on h a k a n u d 
lälle os tma. Ning teine tööstur 
l i s a s , e t Hamburg i s ü g i s e n e 
mess sobib tema firmale hästi . 

Rahul olid nii laevaelektrooni-
ka, funktsionaalsete ja moekate 
rõivaste kui ka otste, liinide Ja 
paadijärelkärude müüjad, pur-
Jemeistrid ja paadirentijad. 

Järgmine, 40. Hamburgi rah­
vusvaheline paadimess "Hanse­
boot" on Hamburgi Messikes­
kuses Ja "Hansebootl sadamas" 
3 0 . ok toobr i s t 7. novembrini 
1999. 

Eestis asuva Saksa Majan-
dusestnduse nõuniku Karin 
Alliksaare teatel osales Eesti fir­
madest Hamburgi paadimessis 
"Saare Paat". 

Lühendatult messi lõpp­
aruandest tõlkinud 
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- politsei peale, sest Llnkõpingl po­
litseivalve telefonistid kurdavad 
suure töökoormuse tõttu negatiivse 
stressi üle, sellega aga rikutakse 
töökeskkonna seaduse kuut parag­
rahvi, mis käsitlevad psüühilist töö­
keskkonda. 

Enne sihtpunkti jõuab metroo-
rongis pilgu heita ka kolmele lehe­
küljele restoranide Jõulukuulutus-
tega - Ilmselt on novembri esimestel 
päevadel viimane aeg koht reservee­
rida! 

Madli Vitismann 
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Kaubalaeva asemel on reisilaev 
Enneaegu remonti 

2. novembri õhtul kell 22 väl­
j u s "Kapella" Kapellskari sada­
mast . OÜ Hansaliin t u rundus ­
direktori Krister Kalda sõnul 
avastati 40 minutit hiljem masi­
naruumis torust väljaimbunud 
õli, mis läks hõõguma. Tuli kus­
tutat i meeskonna jõul veerand 
tunniga. 

"Hansa l i in i " d i r ek to r Alek­
s a n d e r F r o i l isas t ä p s u s t u ­
seks : kui s u i t s u a n d u r i d tööle 
hakkasid, jäeti masinad seisma 
Ja lasti mas inaruumi süs ihap­
pegaas, mis tule summutas . Kui 
laev oli Kapellskari tagasi Jõud­
nud, leidis komisjon, et kahjus­
tused on väikesed: osa kaabli-
isolatsiooni sulanud ning masi­
naruum tahma täis. 

Alates 22 . de tsembris t Balti 
Laevaremondi tehases plaani­
tud kahenädalase dokiremondi 
asemel läks "Kapella", seisnud 
Kapellskäris üle nädala, pukse-
ri j ä r e l Kopl isse . A leksande r 
Froši sõnu l kaa lu t i ka Turku 
laevatehase dokki, mis oli vaba, 
ning sel j u h u l oleks koos era­
korralisega tehtud ka plaaniline 
remont seal. Remondipakkumi-
si sõeludes pidas kindlustusfir­
ma paremaks siiski Balti Laeva­
remonditehase pakkumist ning 
"Hansaliini" juhi sõnul võetakse 

aega "Kapella" rahulikult korda 
teha. 

"Corbiere" jälle tagasi 
"Kapella" äraoleku ajal tee­

nindab "Hansatee" Rootsi-liini 
kliente "Apollo" (ex "Corbiere"). 
Aleksander Froši sõnul seisnud 
laev pärast suvist teenistust Pe­
terburis juba kaks kuud Marie-
hamni sadamas. Soome lipu all 
asub tööle "Kapella" laevapere, 
vaid kapten, vanemmehaanik j a 
vanemtüürimees on Soomest. 

Laev olevat heas korras, par­
dale lubatakse kuni 1200 reisi­
j a t . Tolmu p ü h k i m i s e kõrval 
tehti väsimatul t häire t reenin-
guid. Enne uuele liinile asumist 
vahe ta t i pääs teparved, millel 
aeg täis. Veidi ümber tõotatuna 
sai k a s u t a d a "CorbiereT* aeg­
seid päästeskeeme - need olid 
alles ajast, kui laeva pardal oli 
"Tallinki" firmamärk. Laevape­
res on esialgu 20 inimest, hiljem 
18 nagu "Kapellal". 

"Apollo" võiks liinile a s u d a 
reisilaevana, Aleksander Froš 
lubas, et reisijaid võetakse pea­
le "niipalju kui tuleb". Iseasi , 
kas reisijad, eriti ilma au to ta , 
peavad lugu sadamaist, milles­
se ühistransport ei käi. See on 
nii Kapellskari kui ka Paldiski 
omapära. 

"Apollo" alustas 10. novembri 

Tüürimehekommentaar 
Mis Juhtus ja mis edasi saab, 

'Kapella" vanmetüürimees TIIT 
KUTSER? 

Mei l tul i prakti l iselt läb i 
teha see, mida iganädalas­
tel õppuste l teoreetiliselt tee­
me . Kõik on te rved , ainult laev 
v a j a b remont i . Asume Kapel l ­
skäris ja oo tame otsust. Aasta lõ­

pus oleks tu lnud p laani l ine re­
mont. 

Juhtus väl jasõidul , loots ant i 
just ära ja siis tuli teade masinast. 
Meeskond tegutses tublilt - just 
ni i , n a g u õ p e t a t u d ; reisi jad -
au to juh id - p idas id e n d tubl i l t 
üleval. Ilm oli ha lb, asukoht sa­
muti - vahetult enne saarestikust 
väljasõitu. 

Ametnikukommentaar 
Miks käisite "Kapellal" ja mis 

seal selgus. Eesti Veeteede 
Ameti laevaavariide juurdluse 
ja mereohutuse arenduse osa­
konnajuhataja kt. REIN SILM? 

Eesti V e e t e e d e A m e t saatis 
o m a esindajad Kapellskari, sest 
kohe saadud tunnistused ja fak­
t i d e h a n k i m i n e o n edas ise le 
juurdlusele väärtuslikud. Seejuu­
res on iga juhtumi puhul oluline, 
millise lipu all, millise riigi vetes või 
sadamas ollakse ja millise riigi abi 
tarvitati jne. "Kapel la" puhul le­
p i m e v e t e o m a n i k u g a kokku, 
kumb jääb juurdlust juhtiva riigi ja 
kumb asjast huv i ta tud riigi rolli. 
Rahvusvahelise Mereorganisat­
siooni dokumentide kohaselt le­
p ivad riigid kokku, kel on uurimist 
kergem teha. Uurimise eesmärk 
on a g a juhtunu põhjuste väl ja­
selg i tamine, et meresõiduohu­
tust a rendada. 

Tulekahju on likvideeritud, laev 
l ähe b remont i ja kahju kanna­
v a d , need kellele kahjud lange­
v a d . Eesti meremehed tegutse­

sid, nagu neid on õpeta tud - sel­
le t aga on ju järjepidev töö. 

Juhtunu põhjusi p raegu veel 
t eada ei saa, a g a esitati versioo­
nid. Neist on tõenäolisim õlitorus-
tiku t ihendi purunemine. Torusti­
kus surve all tsirkuleeriv ühe pea­
masina diisliõli paiskus peamasi­
na väljalaskekollektorile, pihus-
tus, aurustus ja süttis. Tihendi pu­
runemise põhjuse selgitab eks­
pertiis, kui see tehases d e m o n -
teeritakse. Tegu oli õliste pinda­
dega . Kuni masin ja pumbad sei-
sati, jõudis t ea tav hulk õli väl ja 
pihkuda ja põles leegiga. 

Edasine asjakäik oli selline: tu­
letõrjehäire puhul tehtud luure 
põhja l hinnati operatiivselt olu­
korda ja nähti, et käsivahendite-
ga tuld ei saa kustutada, vaid tu­
leb kasutada laeva tuletõrjesüs-
teemi. Selleks hermetiseeriti ma­
sinaruum ja täideti tulekustutus­
süsteemist süs ihappegaasiga, 
mis tule lämmatas. 

Et peamasinad olid rivist väljas, 
oli vaja võõrast abi ning pukserid 
t õ i d l aeva sadamasse. Puhus 

õhtul Kapellskärist, laev olnuc 
Paldiskisse veetavaid autosic 
peaaegu täis. 

V a n e m t ü ü r i m e e s Ahti Pärna 
heiskas «Kapellal» Eesti lipu 
kolm kaud tagasi. Nüüd on ta 
II t ü ü r i m e e s — «Apollo» va­
nemtüürimees on jn soomla­
ne. 

Ajakirjanikud jäid algul eema­
le, käisid kaatriga ümber laeva 
f i lmimas, hiljem oli pressikonve­
rents. Laevale tuli päästeamet. 
A u t o d tul i lossida, e t p ä ä s t e ­
ametn ikud pääseksid sisse kont­
rollima. Olid veerand tundi, ütle­
sid, e t kõik on korras ja võib ha­
ka ta ruume venti leerima. Kohe 
o l id koha l ka l aeva va lda ja ja 
Rootsi meresõiduameti esinda­
jad. 

8. november 

priske tuul tormi piiril, mis puksee­
rimist raskendas. Pukserite tule­
kuni oli laev ankrus, a g a ankrut 
elektrita välja ei saa. Seetõttu lõi­
ga t i gaasikeevitusega kett läbi 
ja jäeti ankur koos ketiga merre. 
Laev toodi oma terminaali taga­
si, koha le tulid kindlustusfirma, 
klassiühingu ja mereadministrat-
siooni inspektorid-ülevaatajad. 

Last lossiti, ventileeriti masina­
ruum ja päästeametnikud kont­
rollisid selle üle, ventileeriti veel 
n i ng v e e n d u t i selle ohutuses 
hapnikumaskideta inimestele ja 
pand i avariivalgustus. 

Mas inaruumi lae all o l e v a d 
kaabl id said viga. Neid sai haka­
ta taastama kolmandal päeval , 
pärast seda, kui laeva tulekustu­
tussüsteem oli uuesti süsihappe 
gaas iga tä ide tud . Alles pärast 
süs teemi uuesti tä i tmist andis 
k lass iüh ing l oa a s u d a l a e v a 
taastama. 

Kindlustusfirma nõudis rohkem 
kui üht remondipakkumist ning 
pakkumiste hulgast valitakse kii­
re im, odava im või muidu sobi 
vaim. Meie aga avame juurdlus-
toimiku. 

Madli Vitismann 

Ebaselgus laevatulekahjus 
Kiire t e g u t s e m i n e . E e s t i pektor, kes läks "Kapellale" hi-

laevapere "Kapellal" pälv is 
kütust 

Veel on selgusetu, mis põh­
j u s t a s tulekahju Eesti parvlae­
val "Kapella", mis oli ööl vastu 
teisipäeva Aiandi meres väga lä­
hedal karilesõidule. Rootsi me-
resõiduinspektsiooni jaoks on 
tulekahju salapärane. 

"Teame, kus , aga ei tea, kui­
d a s see a lgas . Põlema h a k k a s 
ühes isoleeritud heitgaasitorus, 
kuid see ei sütti iseenesest," üt­
leb Kjell-Ake Nilsson, laevains-

lisõhtul Kapellskäris. 
Laeva kapten j a laevaomani­

ku kindlustusf i rma keeldusid 
õhtul lubamast veoautodel lae­
valt maha sõita. Nad tahtsid, et 
autod oleks kõigepealt uurimi­
seks läbi vaadatud. Tuletõrju­
jad tahtsid Järele vaadata, ega 
kinnipitseeritud masinaruumis 
enam põleja arvasid, et last tu­
leks evakueerida. 

"Oli selgusetu, millised õigu­
sed meil olid, sest laev on Eesti 
territoorium. Aga lõpuks otsus­

tas ime vastu kapteni tahtmist 
s i s s e m i n n a , s i i s ta m u u t i s 
meelt j a lubas veoautodel välja 
sõita," ütleb Robert Johansson, 
tuletõrjeülem Norrtälje pääste­
teenistusest. 

Eesti laevapere ja nende kiire 
tegutsemine sel dramaatilisel 
ööl pälvis Rootsi meresõiduins-
pektsiooni heakskiidu. 

Monica Stjeraström 
"Dagens Nyheter", 5. november 

Tõlkinud Madli Vitismann 

Raske õppusel, 
kerge lahingus 

Kustutamas kaisid, nagu õppustelgi. Lilleküla tuletõrjujad. 

See suvorovlik tõdemus leidis 
kinni tust "Suurel Tõllul". Eel­
mises "Meremehes" kirjeldati, 
k u i d a s Tal l inna tule tõr jujad 
j ä ä m u r d j a l t u l e k u s t u t a m i s t 
harjutamas käisid, ometi ei ar­
v a n u d keegi, e t nad p e a t s e l t 
asla pärast tagasi tulema pea­

vad. 
Reede õ h t u l , 6 . novembr i l 

"Suurel Tõllul" vahis olnud kap­
teni II abi ametikohal töötav giid 
Tiina Kiisel kirjeldas juhtunut : 

"Poole nelja paiku tulid meile 
kaks meest keevitama. Kartsin, 
et nad võivad korstna otsast alla 
k u k k u d a - meil on n i i sugune 
õ n n e t u s o lnud. Andsin neile 
turvavöö ja käisin kogu aeg vaa­
tamas , kuidas töö edeneb. Töö 
alates oli kapten veel laevas. 

Hiljem jäime vahimadrusega 
kahekesi. Veeämbrit need kee­
vitajad tööplatsile ei küs inud. 
Varem on meil keevitanud "Nas­
va Metall", siis valvas kõrval va-
h i m a d r u s Ja tööpaigale pandi 
alati kaks veeämbrit. Ka need 
keevitajad oleksid võinud saada 
nii ämbrid kui ka märjad kalt­
sud, aga arvasin, et nad on pro­
fessionaalid j a teavad, mida va­
javad. Ma ei tulnud selle peale­
gi, et oleksin pidanud jälgima, 
k u h u neil keevitades sädemed 
lendavad. 

Enne kella kuut tuli madrus 
ü t l ema , et all on s u i t s u l õ h n . 
Hakkasime vaatama, milles asi 
- korstna vahele oli topitud soo-
justusmaterjali - , Ja nägime lee­
ke. Keevitajad polnud arvesta­
nud, et sädemed kukuvad alla. 

Mõtlemiseks kulus 2 sekun­
dit, siis helistasin päästeame­
tisse. Tekkis ohutunne j a mõist­
sin, et ise me toime ei tule - tuli 
levib sekundi tega . Tulekolde 
olime avastanud umbes 10 mi­

nuti t varem, aga töömehed jät­
kasid keevitamist Ja ütlesid, et 
pole vaja tuletõrjet kutsuda. Ot­
sustasin siiski tuletõrje kutsu­
da ja ütlesin, et põleng pole väga 
s u u r - õppusel käidi j u kaheksa 
autoga. 

Lilleküla tuletõr jekomando 
kolm autot jõudsid kohale 4 mi­
nutiga. Selle ajaga olid keevita­
j a d k a d u n u d , vaid keev i tus -
mask jäi korstna kõrvale maha. 
Tuletõrjujad valasid kõik veega 
üle ja tõmbasid suitsu alt puhu­
riga välja. Ütlesid, et hea, et nii 
kiiresti kutsuti - tuli ei jõudnud 
kaugele, enne saadi jaole. 

Lilleküla tuletõrjekomando oli 
meil jus t enne õppusel käinud. 
Õppuse järel olid tuletõrjujad 
laeval ekskursioonil Ja küsisid 
palju igasugu juh tmete j a iso­
latsiooni kohta. Nüüd tulid nad 
kiiresti kohale ja tegutsesid rat­
sionaalselt. Nad teadsid, kus on 
avaused, leidsid tulekolde ker­
gesti üles. 

Kustutamiseks kulus 15-20 
minutit, seejärel käisime vahi­
madrusega öö läbi iga veerand­
t u n n i jä re l kontrol l imas, kas 
kusk i l pole midagi hõõguma 
jäänud . Et kapten laeva ei tul­
nud, kutsusin kohale muuseu­
mi direktori." 

Nii ülemuses kui alluvais ära­
tas imetlust kapteni külmavere-
lisus. Teatele tulekahjust laeval 
r eagee r inud t a k ü s i m u s e g a : 
"Kas arvate, et peaksin kohale 
tulema?" Kui aga keegi proovis 
mõni päev hiljemgi "Suure le 
Tõllule" helistada, olgu kalda-
või mobiiltelefoni numbril, võis 
ta arvata, et mitte üksnes telefo­
nijuhtmed, vaid ka -aparaadid 
on tuleroaks läinud. 

Madli Vitismann 

Tuletõrjujad hargnesid samuti kui õppusel, ainult õhtupimedu­
ses . 
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Reederikommentaar 
Kas "Suurelt Tõllult' on ka laevapere evakueeritud, et telefonid ei 

vasta. Eesti Meremuuseumi direktor URMAS DRESEN? 

Ei, keegi kannatada ei saanud. Tahame panna paralleeltelefonid 
eri kohtadesse, praeguse telefoni helinat raadioruhvis ei ole alati 
kuulda. Aga et mobiiltelefon on ajuti võija lülitatud, on muidugi kur­
jast. Vahel on ka levi laevakeres halb. 

Tellitud olid alusrestid OÜ-lt Paadikate korstnatele ja ventilatsioo­
niavadele, et katta need presendiga. Ahtripoolse korstna ümber ja 
šahtis oli juba isolatsioon, kui mehed korstna otsa keevitama läksid. 
Nad olid kahekesi ja teine oleks pidanud valvama. Meil on varemgi 
keevitatud, veepang kõrval. 

Suitsulõhna tundis madrus Heino Arula, laevalt helistati päästetee­
nistusse. Keevitajad aga panid jooksu, selle asemel et kuidagi aida­
ta. Vastvärvitud korstnal lõi värv kuumuse tõttu lahti. Kahju oleks või­
nud suurem olla, kui tuletõrje poleks nii ruttu tulnud. Olidki samad me­
hed, kes õppusel juba harjutanud. Värvimiskahju tuleb nüüd kanda 
süüdioleval firmal. 

Ohtlikke töid on meil paraku edaspidigi plaanis. 
8. november 

Tuletõrjekommentaar 
Kuldas see Juhtum kalda poolt paistis, koos tuletõrjujatega sünd­

muspaigal viibinud Tallinna Tuletõrje-ja Päästeameti pressiesindaja 
PRIIT LAOS? 

Eelnenud tuletõrjeõppustest oli väga palju kasu, sest väljakutsesi-
tuatsioon oli õppuse omaga üsna sarnane - põleng masinaruumis. 
Õppusel käisid kõik need tuletõrjujate vahetused, kel võib väljasõit 
"Suurele Tõllule" ette tulla. Nüüd käiski hargnemine vastavalt õppus­
tel väljatöötatud ja viimistletud plaanile. Tuletõrjujad teadsid, mida 
teha, tegutsesid täpselt ja tundsid laeva. 

väljakutse oli õigustatua ja Õigeaegne. Sellesse ei saa kergekäeli­
selt suhtuda ja selliste objektide puhul tuletõrje väljakutsumisel kõhel­
da ei tohiks. Veetsime pärast kustutamist üsna pika aja kontrollides, et 
midagi juhuse hooleks ei jääks. 

Seda, kas põleng on väike või suur, ei saa arvestada - selles asjas 
me tulekahjust teatajat kuulda ei võta. Meil on "Suur Toll" ette nähtud 
kõrgendatud riskiga objektina. Sündmuskohal oli 10 autot: kustutus-
autod, redelauto, päästeauto, kiirabibrigaad. 4 tulekustutusmees-
konna kasutada oli muuhulgas ka kaks "Katariinat" ja Piritalt sõitis 
igaks juhuks kohale paakauto veega, kuigi objekt on mere ääres. Kui 
väljakutsel mõtlema jääda, võib viivituse tõttu tulla märksa suurem 
materiaalne kahju - lihtsam on kustutada kaltsu masinaruumis kui ter­
vet laeva. 

Väljakutse oli kell 17.47, pool tundi hiljem lasti kõrgendatud riskiga 
väljakutseks mõeldud autodel ära sõita. Kesklinna tuletõrjujad jäid 
ruume kontrollima, et välistada võimalik tulekahju taaspuhkemine. 
Viimased autod lahkusid kell 18.55. 

Kui põlenud oleks masinaruum ise, oleks kustutamisel kasutatud 
vahtu, kuid praegusel juhul kasteti profülaktikaks see veega üle. Pä­
rast tulekustutamistventileeriti ruumid ülerõhu ventilaatoriga. 

"Suur Toll" jääb meil kõrgendatud riskiga väljakutse objektiks. Selles 
seoses peaks igaüks teadma oma ülesandeid tulekahju puhul, pea­
vad olema tegutsemisjuhendid, mille täitmine tagaks muuseumi 
kauase säilimise. Esmatähtis on jaotada ülesanded laevaperes, küll 
meie juba teame, mida meie peame tegema. Aga laeval peab ala­
ti olema inimene, kes tuletõrje vastu võtab - see võib kustatamise 
efektiivsust oluliselt parandada. 

10. november 

Tehasekommentaar 
Kül tele tehases "Fantaasial" 

keevltati, oli valvajaid samapal­
ju kül keevitajaid. Mida peab 
laeval keevitustööde tegemisel 
silmas pidama. Balti Laevare­
monditehase tõõjuht ALEK­
SANDR ŠTŠEGOUHHIN? 

Valvajaid oli palju, sest keevi­
tajate tööd jälgisid vaatlejad. 

Kindlasti tuleb enne tööd teavi­
tada tuletõrje järelevalveinspek­
torit, kes annab juhised ja seab 
tööks tingimused. Alles siis võib 
alustada tuletööd, ja alustami­
seks saadud loast tuleb teavita­
da järelevalveinspektorit. Töö­
paika tuleb varuda tulekustutus­
vahendid, veeämber ja tulekus-

Laevakommentaar 
Kül Balti Laevaremonditeha­

ses oli "Fantaasia" autotekil üht­
aegu Ole kümne keevitaja ame­
tis, oli tekk läbipaistmatut ja lä-
kastamapanevat suitsu täis ning 
gaasimaskides valvurid kohal. 
Laevapere käis ümberringi Ja jäl­
gis pidevalt, kartes, et miski põle­
ma läheb. Kuidas tehakse keevi­
tustöid laeval, "Fantaasia'' va­
nemmehaanik HINDRIK VAH­
TER? 

Kui keevitustööd teeb tehas, 
siis tehas ka vastutab. Kui keevi­
tab laevapere, siis vastutab sa­

muti laevapere. Nii et vastutab 
see, kes teeb. 

Enne keevitama hakkamist tu­
leb koht ette valmistada: tuua 
tulekustutusvahendid, kontrolli­
da keevitusaparaadi korrasole­
kut, informeerida vahitüüri-
meest. Enne töö alustamist vor­
mistatakse ka paber, millele kirju­
tab alla vanemmehaanik ja 
mida säilitatakse kaustas - et 
keevitatakse sellest kellaajast 
selleni. Vahitüürimees kannab 
keevitustööd ka logiraamatusse. 
"Ohutu korraldamise koodeksi" 
kohaselt on meil toimimiseks täp­
sed juhendid. 

Kaptenikommentaar 
Kas "Suurel Tõllul" on logiraa­

mat, kapten OLAF VAARMAA? 
Muidugi on. Laev on niikaua 

laev, kuni on lipp, kapten ja päe­
varaamat. 

Kas tehakse ka õppusi nagu 
laeval? 

Muidugi, vähemalt kord pool­
aastas. Enne väljasõitu, nagu 
käisime Soomes ja Pirita sadama 
reidil, veel kindlasti. Seisu ajal on 
tuletõrjeõppused perioodiliselt. 

Kas laevas on tuletõrjereeglid? 
Kindlasti on. Me ei saa laeva­

de kohta käivaid rakendada, 
sest ööpäev läbi on valves vähe 
inimesi, nende selja taga on aga 
turvafirma ESS. Vahiteenistus on 
instrueeritud, väljakutsepuldid 
on laevas laiali. 

Tulekahjusüsteem on selline, et 
vähimagi tuleohu korral tuleb tu­
letõrje välja kutsuda. Kui laev on 
suitsu täis ja tulekollet pole näha, 
tuleb kohe uksed sulgeda ja väl­
jakutse teha. Küll tuletõrjujad 
teavad, mida nemad siis pea­

vad tegema. Kuigi, jah, tulekus­
tutid on meil omal ka olemas. 

Keevitustöödeks pannakse 
laeva poolt välja tuletõrjevaht -
see on vahtkonnaülem. Aga et 
töö oli korstna otsas, siis sinna mit­
mekesi minna ei saa. 

Kas keevitaval firmal oli tule-
tõödeluba? 

Ei tea. Tehases toob meister 
paberi, see kantakse logiraama­
tusse sisse. Praegusel juhul ma 
seda luba ei nõudnud. Kui säde 
kukub katlasse, see on telliskivi­
dega vooderdatud, siis ei juhtu 
ju midagi. Praegu oli seal üks 
vana puhvaika, mis mullu isolat­
siooniks pandud. Meil pole ju 
puittekki ja metallkeres on tem­
peratuur sama mis õues. Olnuks 
see ligipääsetavas kohas, piisa­
nuks kahest ämbrist veest. 

Logiraamatusse märgiti töö 
korstna otsas. 

Kas vahitüürimees oli instruee­
ritud? 

tuti kohe kindlasti, ja katta ohtlik 
piirkond asbestiga. Muidugi tu­
leb ümbrus puhtaks teha. 

Vahitüürimees peab tuleohu­
tusnõudeid teadma ja töö käiku 
jälgima. Kui keevitatakse šahti 
kohal, tuleb see katta, et säde­
med sisse ei lendaks. 

Tulega seotud tööde algus tu­
leb märkida ka laeva logiraa­
matus. 

10. november 

Kui seisame tehases, siis korral­
dab ja vastutab tehas. Meie 
kontrollime, kas tuletööde luba 
on olemas ja vaatame tööde jä­
rele, sest see on ikkagi meie laev. 

Kui keevitustööd tegeval fir­
mal pole võimalusi, võib kokku 
leppida ka nii, et tuleohutuse kül­
je korraldab ja vastutab selle 
eest laevapere. Siiski peab lae­
va administratsioon kontrollima 
enne töö alustamist luba ja töö­
koha ettevalmistamist. 

Meie remondi ajal vastutas tu­
leohutuse eest laevaremondite­
has. Kui vastutab mitte tehas, 
vaid laev, tuleb see enne kokku 
leppida. 

10. november 

Oli. Vahis oli kapteni II abi. 
Kes keevituse tellis? 
Laev tellis töö muuseumi koos­

kõlastusega - direktsioon finant­
seerib, mina olen tellija esindaja. 

Kumb pool pidi tagama tule­
ohutusjärelvalve? 

Kui laevas tehakse tuletöid, siis 
laev paneb välja tulevahi - see 
on loomulik ja läbi aegade nii ol­
nud. 

Juhtunu oli õpetlik selles suh­
tes, et pean vahitüürimehe te­
gevust absoluutselt õigeks ja 
operatiivseks. Meil on tuletõrje­
ga kokkulepe teatada vähimagi 
tuleohu korral. Et just enne harju­
tati laeval ja tuletõrjujail on fire-
plan. siis neil viivitusi ei tule ja kõik 
teavad, kuidas operatiivselt te­
gutseda. 

Ma ise lahkusin laevast kell 
17.35, põleng avastati 17.40-
17.45. Olin teel koju, kui esmalt 
koju ja sealt mulle teatati. Kui mi­
nuga ühendus saadi, oli tulekolle 
likvideeritud ja tuletõrje lahku­
nud. 

12. november 

Kommentaar 

On laev või pole laev? 
Küsimusele, kas "Suur Toll" 

on laev või muuseum või mõle­
mad kokku, võis saada mõne­
võrra erinevaid vastuseid. Mere­
muuseumi direktor selgitas, et 
muuseumlaev on omaette mõis­
te . Põhinõue, et seisab vees ja 
võtab külastajaid vastu, mistõt­
t u n õ u d e d on t ope l t ka rmid . 
Kuid Eesti Veeteede Amet niisu­
gust liigitust ei tunnista. 

Kapteni selgituse kohaselt on 
tegu laev-muuseumiga, sest vee 
geal on "Suur Toll" ikkagi laev. 

nne laev ja siis ajalugu, tõlgen­
das ta tehnilise väärtusega aja-
loomälestist. 

Eesti Veeteede Ameti meresõi-
d u o h u t u s t a l i t u s e ametnik pi­
d a s sob ivaks m ö ö n d u s i , ses t 
laevaregistr is 1. kohal olla on 
rohkem nagu auasi ega too kaa­
sa nõudeid, mida kohaldatakse 
sõitvatele laevadele. Lisaks sun­
n i b v a e s u s p e a l e m i t t e s t a n ­
dardseid lahendusi ehk möön­
dusi mitmesuguste reeglite täit-

Sääsest elevant 
mi sel. Täpsemini mittetäi tmi­
sel. 

Tuletõrjeametnik pidas muu-
seumlaeva eriti ohtlikuks objek­
tiks, sest ohu korral tuleb kü­
lastajaid evakueerida kitsastest 
koridoridest ja treppidest. 

Mis on keevitus laeval? 
Paistab, et eriti ohtlik töö, sest 

nõuded on karmid. Seetõttu on 
mõistetav, miks ju s t seda tööd 
plaanitakse põhjalikult, valva­
takse hoolega ning vormistatak­
se mitmesuguseidpabereid hul­
ga allkirjadega. 

Nõuete hu lka laeval keevita­
miseks kuuluvad ka näiteks nii­
sugused: 
* töö tamiskoha p u h a s t a m i n e 

prahist, 
* põ l evma te r j a l i s t t a r i n d i t e 

kaitsmine ekraanidega, 
* tööpaiga ümbruse niisutami­

ne, 
* kaitsmata ava katmine, 
* kaablite katmine, 

Järelevalvekommentaar 
KuiaaspiaanuKs suurei IOIIUI keevitustööde ouhul käituma, Taiiin-

na Tuletõrje-ja Päästeameti järelevalveteenistuse peainspektor 
VASSIL HARTSUK? 

"Suurt Tõllu" kasutatakse nii laeva kui ka muuseumina. Üldjuhul on 
keevitaval tirmal vaja tunnistust, mis lubab keevitustöid teha ning 
peab olema omaniku luba töö teostamiseks. Kahe tunni jooksul pä­
rast töö lõppu kontrollitakse, ega kuskil midagi hõõguma jäänud, ja 
sädemeid saab vältida ekraanide abil. Sellisel kujul oli see kindlasti 
haltuura. 

10. november 

* t ö ö k o h a g a p i i rneva a la või 
ruumi kontrollimine. 
Töötamise ajal nõutakse tule­

tõrjevahendite paigutamist töö­
paiga lähedusse ning laevajuht-
konna või vahitüürimehe infor­
meerimist väljalüli tatud tu le­
tõrjesignalisatsiooniga piirkon­
nas t laeval. On nõue, et vähe­
malt ü k s isik jälgiks tööd, kui 
aga süttimisoht on ka teisel pool 
vaheseina, siis valatakse kah t 
jälgijat. 

Ilmselt (kurvale) kogemusele 

Nagu õppustelgi panid kustu­
tajad maskid pähe ja balloo­
nid selga, . . . 

tuginevad nõuded on üksikas­
jalikud Ja karmid. Aga on näha, 
et sõitvatel laevadel (vähemalt 
suu remate l ) p e e t a k s e n e n d e 
nõuete täitmist enesestmõiste­
tavaks - parem karta kui kahet­
seda. Kuigi vastutus on paberil 
jagatud j a allkirjadega kinnita­
tud ning suuremate tegijate pu­
hul, näiteks Balti Laevaremon­
ditehases, on risk ka kindlusta­
tud, jälgisid madrustest jälgijad 
valvsalt ka laevaremonditehase 
keevitajaid - ikkagi oma laev. 

Muuseum naita reisilaev 
Võib-olla ei pea j a pole tarvis­

ki väiksemal laeval vähese lae­
vaperega kõiki nõudeid samal 
viisil täita kui suure laevapere­
ga suures reisilaevas. Ent ühes 
sa rnaneb muuseumlaev reisi­
laevaga - nii üks kui teine võta-
yadyastu instrueerimata inime­
si. Ühed reisijaid j a teine külas-
ta ja id . See a s p e k t n õ u a b ka 
muuseumlaeva l hoolsa t läbi­
töötamist, ükskõik kas too sõi­
dab või seisab. Ning selles osas 
allahindlust kaubelda ei kõlba. 

Vastuolud juhtumi kirjeldus­
tes on hõlpsasti seletatavad eri 
ametiisikute erinevate teadmis­
te ja kogemustega. Seepärast ei 
tundugi imelik, et veeämbriga 
vehkiv ähmi t ä i s giid j õ u d i s 
näha kolme tuletõrjeautot, kui 
neid käis kohal kümme. Ning et 
sündmuspaikadel ka ras tunud 
tuletõrjuja t a rv i t ab emots io­
naalselt mõjuvas asjas kuivpro-
fessionaalseid fraase. 

Hea, mis hästi lõpeb 
Kahe ruutmeetri põleng ühe 

laeva mas ina ruumis on masi­
n a r u u m i pindalaga võrreldes 
Sisiasi. Aga üks purunenud ti-

end jä t t i s teisel laeval ära nii 
selle kui ka järgnevad kuu aja 
reisid. "Suure Tõllu" juh tumis 
on pealegi ridamisi pisiasju, mis 
p e a k s i d e d a s p i d i s e k s vägagi 
õpetlikud olema. Peaasi, et Ees­
ti laev nr. 1 sellest samuti õpiks. 

Kui tu lekahjus kanna tanud 
"Kapellat" asendab "Apollo", siis 
"Suur Toll" pole asendatav. Meie 
kul tuur ipärandi t tuleks hoida 
j a sä i l i tada meret radi ts ioone 
järgides. 

Madli Vitismann 

... enne, kui pimedasse laeva -
koridori suitsu sisse sukeldu­
sid. 
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Väljavõtteid Rootsi analüüsirühma vahearuandest 
Väljavõtted 12. novembril 

avalikustatud, analüüsirüh­
ma soovituste tekstist peak­
sid aitama mõista, mida 
Rootsi valitsusele soovituste 
andmisel arvestati. 

13. novembril kutsusid "Me­
mento Mare"ja "Memento Es­
tonia" Hukkunute omakseid 
üles saatma kirjalikult oma 
seisukoha ühenduste ühisel 
aadressil Tallinn, Raekoja 
plats 14. 

Rootsis avasid samal päe­
val "Estonial" hukkunute 
ülestõstmise pooldajate ja 
vastaste hääletamisvõimalu-
se oma internetilehekülgedel 
suuremad päevalehed. Kogu 
soovituste eestikeelse teksti 
võib leida Rootsi valitsuse ko­
duleheküljelt www.regerin-
gen.se ja "Meremehe" kodule­
heküljelt. 

Analüüsirühma ülesandeks 
on uurida lühidalt erinevate 
ametivõimude ja teiste ametlike 
organite Estonia katastroofi 
järgset tegevust. Valgustatakse 
ka teiste asjaga tegelenute tege­
vust. Erilist tähelepanu pööra­
takse küsimusele, kas ametivõi­
mud on saadud informatsiooni­
ga toiminud õigesti ning kohel­
nud sugulasi ja ellujäänud ohv­
reid nende olukorrale kohaselt. 

Usaldus ja lepitus 
Analüüsi rühm loodab, et 

uurimus aitab Estonia küsimu­
ses kaasa sellise lõpliku lahen­
duse leidmisele, mida iseloo­
mustaks leppimine ning mis 
oleks vastuvõetav nii paljudele 
inimestele kui võimalik. 

Aruanded 
Analüüsirühm esitab oma 

seisukohad kahes vahearuan-
desja lõpparuandes 1999. a. 
talvel. 

Käesolevas, esimeses vahe-
aruandes käsitletakse esmajoo­
nes ülestõstmisega seotud küsi­
musi ja omaste elusituatsiooni. 
Teises aruandes käsitletakse 
küsimusi , mis puudutavad 
ühiskonna valmisolekut õnne-
tusteks ja katastroofideks. Kol­
mandas aruandes antakse kok­
kuvõte analüüsirühma uuri­
musest. 

Vaata ka: www.online.ee/~meremees 
õnnetuse ulatus 

95 hukkunut on välja toodud. 
Nad on viidud oma kodukohta 
Ja maha maetud. Puuduvad veel 
757 inimese surnukehad. Pal­
jud neist on endiselt laevavra­
kis, kajutites või üldruumides. 
Paljud omaksed on õppinud ela­
ma, võttes merd kui märga hau­
da; neil on toimunust talutav la 
lohutav ettekujutus. Paljude 
teiste omaste jaoks on Estonia 
vaid õnnetuskoht. Kurbusele li­
sandub kibedus, et mitte mida­
gi ei võeta hukkunute väljatoo­
miseks ette. 

Estonia hukk on mõjutanud 
ka paljude teiste inimeste elu, 
kes mingil kombel on õnnetuse­
ga kokku puutunud. Need on 
inimesed, kes pakuvad lohutust 
Estonia laevasadamas, inime­
sed, kes võtavad vastu otsuseid 
osakondades ja ametites, polit­
sei, kes otsib õnnetuse põhjusi, 
need, kes töötasid kohalikes 
kriisirühmades. Katastroof mõ­
jus kõigile. 

Rahvuslik õnnetus 
Õnnetuse iseloomu ja ulatust 

mõisteti kui rahvuslikku ka­
tastroofi. 

Oli ilmselge, et Estonia õnne­
tust Ja selle tagajärgi tuli Juba 
algusest peale käsitleda kõrgei­
mal poliitilisel tasemel. Analüü­
sirühma lärelduseks on, et või­
muorganid on tegutsenud vaja­
likes küsimustes õigesti ja üks­
ki võimuorgan ei ole puuduli­
kult toiminud. Selle taustal ei 
ole analüüsirühma arvates põh­
just ei põhimõtteliselt ega üldi­
selt nimetada rootsi võimu- ja 
teiste organite tegevust eba­
adekvaatseks, ebasobivaks ega 
ebapädevaks. 

Suures hulgas analüüsirüh­
ma poolt kogutud materjalis on 
mitmeid näiteid nii võimuorga­
nites kui ka omaste hulgas ol­
nud segadusest , abi tusest , 
puuduvast fantaasiast ning ise­
gi puudulikust võimest väljen­
dada kaastunnet ja osavõtlik­
kust, kuid samas leidub ka kõ­
nekaid näiteid vastupidisest. 

Omaste elusituatsioon 
Analüüsirühma arusaama 

kohaselt on paljudel, eeldata­
valt enamikul omastest olnud 
väga raske aktsepteerida otsust 

Valitsus arutas Rootsi 
uurimisrühma raportit 

"Estoniast 
Valitsus arutas reede, 13. novembri hommikul toimunud valit­

suse kabinetinõupidamisel informatsiooni Rootsi sõltumatu 
uurimisrühma raportist, mis puudutab "Estonialt" hukkunute 
ülestoomist. 

Valitsuse liikmed leppisid kokku, et selles Ja ka muudes ameti­
võimude "Estonia" katastroofi järgset käitumist puudutavates 
küsimustes hakkab Eesti valitsust esindama teede-ja sideminis­
ter Raivo Vare. 

Valitsuse pressiesindaja Daniel Vaarik ütles, et samal moel on 
selle valdkonna eest vastutavad ministrid määratud ka nii Soo­
mes kui Rootsis. 

Daniel Vääriku sõnul leidis valitsus, et Eesti, Soome ja Rootsi 
vastava alal ministrid võiksid omavahel kohtuda. Tema sõnul on 
valitsus arvamusel, et selline ministrite kohtumine võiks toimu­
da näiteks Tallinnas. 

Rein Knusik, ETA 
v , ; y 

M/S "Estonia" pinnale tõstmine 
segab hauarahu 

Selle pealkirja all on Stockholmi "Eesti Päevaleht" 22. oktoobril 
refereerinud Berit Gustafssoni "Svenska Dagbladetile" saadetud 
kirja. 

"Eesti Päevaleht" kirjutab; "Õnnetuse tagajärjel hukkus u. 260 
Eesti kodanikku. Neist puudub ligi 250. Rootsi meediumis on antud 
palju ruumi laeva pinnale tõstmise probleemile. Eesti ajakirjandu­
ses käsitletakse õnnetuse põhjusi ja eesti meeskonnale rootslaste 
poolt esitatud süüdistusi. / . . . / 

"Estonia" oli eesti laev eesti meeskonnaga ja paikneb praegu rah­
vusvahelises tsoonis. Rootsi ei saa üksi otsustada laeva puuduta­
vaid küsimusi./.../ 

"Estonia" katastoofis hukkunutel on samasugune õigus saada 
hauas rahu kui neil, kes on maetud kalmistutele. Puudutada sur­
nuid, kelle sugulased on sellele vastu, on solvav, see sarnaneb 
hauarüvetamisega. Leinast ülesaamiseks on oluline, et surnud 
saaksid hauas puhata." 

laeva mitte üles tõsta ega huk­
kunuid välja tuua. Paljud neist, 
keda analüüsirühm kohtas, lei­
navad Jätkuvalt ning tunnevad 
end kõrvalejäetuna. Seisukoha­
võtte laeva ülestõstmise või 
hukkunute väljatoomise kohta 
mõisteti kui lubadusi. Luba­
dust murti, ilma et omaksed 
oleksid saanud sõna sekka öel­
da. Paljud neist kirjeldavad 
seda nii, nagu oleksid nad tun­
nistatud teovõimetuks. 

Analüüsirühm on kohanud 
ka omakseid, kes kirjeldavad 
oma elusituatsiooni teistmoodi. 
Nad on suutnud oma leinaga 
edasi elada ning on tehtud ot­
suste läbi leidnud vabanemise. 
Nende jaoks on meri väärikas 
haud. Analüüsirühm tunneb 
austust mõlema arvamuse vas­
tu. 

Omaste õigus otsustada 
matmise üle 

Rootsi seadusandluse koha­
selt ei ole üldsusel eelisõigust 
üksikisikute õiguse üle teha ot­
suseid hukkunute kehade osas 
ning määrata matmisviisi. 

Isegi kui Estonia puhul võib 
pidada võimatuks, et omaksed 
saaksid hukkunuid ise välja 
tuua, ei tulene sellest riigivõi­
mude õigust ignoreerida üksik­
isikute õigusi. Estonia puhul li­
sandub valitsuse kõrgeimalt ta­
semelt välja öeldud fakt, et as­
jaosaliste abistamiseks suuna­
takse kõik vahendid küsimu­
ses, mida nad muul juhul olek­
sid saanud ise ellu viia. 

Nüüd lisandus aga tõsiasi, et 
tegelikkuses takistati üksikisi­
kutel teostada seda, mida nad 
paljudel Juhtudel pidasid enda 
õiguseks ja kohustuseks. Riigi­
võimud kaitsevad muuhulgas 
seadusandlike abinõude kaudu 
Estonia vraki ümbrust ning ta­
kistavad sellega neil isikutel, 
kes vastavalt kehtivatele reegli­
tele vastutavad matmise eest, 
tegutseda nii, nagu oleks tava­
olukorras nende kohus. 

Analüüsirühma 
käitumispõhimõtted 

Merel tuleb ette juhtumeid, 
mil tingimused muudavad huk­
kunute leidmise võimatuks. Nii 
on see olnud alati ning nii saab 
see olema ka tulevikus, isegi kui 
tehnika võimaldab teha palju­

sid asju, mis vanasti osutusid 
võimatuks. Kui hukkunuid ei 
ole enam võimalik välja tuua, 
tuleb merd ka tulevikus võtta 
kül hauda. 

Väljatoomine, 
identifitseerimine ja 

seaduslikud võimalused 
Analüüsirühma töö näitas, et 

miski ei viita laeva ülestõstmi­
sega või hukkunute väljatoomi­
sega seotud tehniliste võima­
luste ja probleemide olulisele 
muutumisele võrreldes 1994. a. 
uurimusega. Sellest tuleneb ka, 
et sarnaselt on võimalik ena­
mikku hukkunutest identifit­
seerida. See puudutab eelkõige 
Rootsi kodanikke. Teiste riikide 
kodanike identifitseerimine 
võib olla keerulisem. 

Seadusest tulenevad võima­
lused abinõude rakendamiseks 
on seoses seadusandlusega 
siiski muutunud, seda eelkõige 
tsiviilõiguslike siduvate lepin­
gute kaudu Eesti ja Soomega. 
Iga laeva osas ettevõetav abinõu 
tuleb seetõttu läbi rääkida mõ­
lema naaberriigiga ning eeldab 
kokkulepet lepingu kehtivuse 
lõppemise kohta. Samuti on va­
jalik matmisõiguse seaduse 
muutus või tühistamine. 

Varasemate kogemuste 
arvestamine 

Rahvusvahelised võrdlused, 
eelkõige võrdlus Alexander Kiel-
landi õnnetusega näitavad, et 
püüe hukkunuid välja t uua 
kätkeb endas võimalust omaste 
lepitamiseks. Inimesed mõista­
vad, et kõiki ei ole võimalik kät­
te saada, kuid alles siis, kui on 
tehtud proovi. Enne seda tun­
nevad omaksed jätkuvalt, et 
kõiki pingutusi ei ole rakenda­
tud. 

Kokkuvõte ja lõppsõna 
Eelneva taustal soovib ana­

lüüsirühm tuua esile Järgmised 
soovitused: Tuleb rakendada 
meetmeid, et tuua välja ja 
identifitseerida hukkunud, 
kes asuvad Estonia sees või 
sellest väljaspool. Eesmärgiks 
tuleb seada surnute väärikas 
väljatoomine ja matmine vas­
tavalt omaste soovile. Nende 
hukkunute osas, kelle isikut 
ei õnnestu kindlaks teha, tu­

leb tarvitusele võtta eriabi-
nõud, näiteks matta nad ühi­
sesse mälestuspaika kas 
Rootsis või Eestis. 

/ . . . / Küsimus hukkunute väl­
jatoomise kohta Estonialt ei ole 
vaid Rootsit puudutav küsi­
mus. Paljud hukkunutest olid 
pärit Eestist, mida Estonia huk­
kumine tabas enneolematult 
tugevalt. Ka Soomet puudutas 
õnnetus lähedalt. Kui valitsus 
otsustab tegutseda lähtuvalt 
analüüsirühma soovitustest, 
omandab see nii Juriidilises, po­
liitilises kui ka muus tähendu­
ses rahvusvahelise iseloomu. 

Eetiline dilemma 
Analüüsirühm on teadlik, et 

käesolevad soovitused vallan­
davad lahendamatuid väärtus­
hinnangute konflikte. Oluline 
on meenutada, et see on osa kü­
simuse keerukusest. Ei ole ilm­
selget vastust küsimusele, mis 
on õige või mis vale. 

Analüüsirühm on teadlik ka 
sellest, et kõiki surnukehi ei lei­
ta ega tooda välja. On olemas 
oht, et üks perekonnaliige 
tuuakse välja, samal ajal kui 
teine jääb endiselt meresüga-
vusse. Samuti on oht, et kõiki 
väljatoodud surnukehi ei suu­
deta identifitseerida. 

Analüüsirühm on soovitusi 
andes hoolikalt kaalunud ka 
sellise ohu esinemist, et need 
omaksed, kes on suutnud juh­
tunuga leppida ja edasi elada, 
satuvad seoses hukkunute väl­
jatoomisega uuesti pinge alla. 

Katmine ja valvamine 
Estonia kinnikatmist ette­

pandud kattekonstruktsiooniga 
ei tohiks toimuda. Juhul , kui 
vrakk jääb merepõhja ning tule­
vikus esineb Jätkuvalt vajadus 
kaitsta vrakki sissetungimise 
eest, tuleb korraldada efektiivne 
valve. 

Lepitus 
Analüüsirühma soovitus on -

seda tuleb veel kord lõpetuseks 
möönda - formuleeritud arves­
tusega, et ta põhjustab mitmel 
moel valu. Valu ei ole võimalik 
vältida. Seda tuleb tunnistada. 
Taolises tunnistuses peitub või­
malus leppida. 

Ei mingit lõpp-punkti "Estoniale f f 

Analüüsirühm on lasknud end 
liialt mõjutada ühe omasterühma 
nõudmistest 

Olgu kohe öeldud: analüüsirühm 
"Estonia" katastroofi ja selle tagajär­
gede läbivaatamiseks on seisnud 
võimatu tööülesande ees. Ka sellel, 
kes ei saa analüüsirühma lõppjärel­
dusega nõustuda, on põhjust res­
pekteerida mitte ainult analüüsijate 
töö keerukust, vald ka ülesande lõ­
petamise viisi. 

õnnetusest möödunud aeg või­
maldab seda näha perspektiivis. 
Pole Imestada, et nüüd võib analüü­
sirühm tuua näiteid valehlnnangu-
test ja eksitustest, mida tehti otse 
pärast 28. septembril 1994 tolmu­
nud katastroofi Läänemerel. Ühis­
kond ei olnud siis ega ole kunagi val­
mis käsitama niisuguste mõõtmete­
ga õnnetust. Šokk tabab ka neid, 
kes ise pole otseselt puudutatud. 

Juba vastutuse jaotuses leidub 
ebaselgust Riigi poliitiline Juhtkond 
pannakse nõudmiste ja ootuste ette. 
ent juhtkonna reaalsed võimalused 
tegutsemiseks on piiratud nii for­
maalselt kui ka tegelikult. Nii tekib 
selgusetus selles, kes - ametnikud 
või poliitikud - kannab vastutust, et 
vajalikud otsused saaksid tehtud. 
Ja kui ükski otsusealtemaülv ei näi 
vastuvõetav - nagu "Estonia" huku 
või Olof Palme mõrva puhul - , siis 
võib selgusetus muutuda tegutse-
mishalvatuseks. Oks uurimine Järg­
neb teisele. Tehtud otsused näivad 
juba järgmisel päeval esialgsetena ja 
seepärast tunduvad muudetavad. 

Analüüsirühm kritiseerib, et kohe 
algul ei astutud samme võimalikult 
paljude surnukehade ülestoomi­
seks ning et ei kasutatud ülestoomi­
se võimalusi, kül tuukrid käisid 

1994. aasta detsembris laeva juu­
res. See kriitika on vastuvõetav. Ent 
tollal oli kogu vaidlus selle üle, kas 
terve laeva ülestõstmine oleks või­
malik, ning seepärast loobuti seisu­
kohta võtmast selle eetilise dilemma 
suhtes, mis alles nüüd on tulipunk­
ti sattunud: osa surnukehi tuuakse 
üles, teised aga jäävad merepõhja. 
Tõenäoliselt kasvas, kas siis teadli­
kult või ebateadlikult, veendumus, 
et terve laeva ülestõstmine ei ole 
mitmetel põhjustel teostatav; "Esto­
niat" nähti hauapalgana kõigile nei­
le, kes selles õnnetuses elu kaota­
sid. 

Sel taustal oli laevavraki kinni-
katmise otsus loogiline. Aga kõik 
seda ei aktsepteerinud. Ja kül ka va­
litsus väljendas ebakindlust, tugev­
nes tunne, et protsess polnud mingil 
kombel lõpp-punkti jõudnud. See, 
mis pidi omastele andma kindla vas­
tuse Ja võimaluse lepituseks, nagu 
seda nimetab analüüsirühm, teki­
tas selle asemel veelgi leina, eba­
kindlust ja pettumust. 

Analüüsirühm teeb sellest lähtu­
des nüüd omad Järeldused. See läh­
tub seisukohast, et parim, võlb-olla 
koguni ainuke võimalus Jõuda 
punkti, kus need omaksed võiksid 
leppida õnnetuse tagajärgedega, on 
saavutatav selle kaudu, et võimali­
kult palju surnukehi üles tuuakse. 
Ka neil, kes ei saa oma lähedasi mat­
ta, oleks siis kergem elus edasi min­
na, sest neil oleks kindel teadmine, 
et surnukehade leidmiseks on kõik 
võimalik tehtud. 

Samade argumentidega võib ka 
vastupidisele Järeldusele Jõuda. 
Nagu analüüsirühm tunnistab, 
suhtuvad paljud omaksed surnuke­
hade ülestoomlsse väga negatiivselt 

ega taha leina taaslahtlreblmist. Pi­
kaks ajaks tekitatakse nüüd uuesti 
ebakindlus ja rahutus toimuma 
hakkava suhtes - pole kaugeltki 
kindel, et analüüsirühma soovitus 
kiidetakse heaks Eestis, kus omak­
sed Ja teised asjaosalised on palju 
suuremas ulatuses kül Rootsis akt­
septeerinud katastroofi kül lõpeta­
tud protsessi. Kül uuesti öeldakse ei 
ülestõstmisele, võivad lein Ja viha 
süveneda; kui öeldakse jaa, siis ela­
vad tuhanded perekonnad pikka 
aega ebakindluses, mil oodatakse 
vastust selle kohta, kas konkreetne 
surnukeha on leitud või mitte. 

Poliitikud on ebaselguse ja otsus­
tusvõimetusega pigemini ahastust 
suurendanud Ja kontaktid omaste­
ga on ilmselt olnud väga puuduli­
kud. Ent seda ei saa, samavähe kül 
õnnetust ennast, olematuks teha. 
Me ei saa aega tagasi pöörata selles­
se tormlöösse Läänemerel ronKem 
kui neli aastat tagasi, kül 852 ini­
mest elu kaotas. 

Analüüsirühm on oma tööviisiga 
pälvinud ka nende suure usalduse, 
kes kõige aktiivsemalt on ülestõst­
mist nõudnud. Rühm võinuks nen­
de usaldust kasutada selleks, et 
aidata suuremal hulgal Inimestel 
leida see lõpp-punkt, mida nad nii 
kaua on otsinud. Võlb-olla mitte le­
pitust, mida analüüsirühm otsib -
paljud ei lepi kunagi või ei tahagi 
leppida sellega, et "Estonia" huk­
kus. Aga rühm oleks võinud veelgi 
anda toetust neile, kes otsivad teed, 
kuldas oma leinaga hakkama saa­
da. 

"Dagens Nyheteri" 
13. novembri juhtkiri 
Tõlkinud Milvi Seim 

http://www.regeringen.se
http://www.regeringen.se
http://www.online.ee/~meremees
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HMS " Jacob Hägg" 
kaardistas Tsitadelli 

Äsjalõppenud miinitõrjeope-
ratsioonist MCOPEST '98 võttis 
mitme riigi kaitsevärvides sõja­
laevade hulgas osa ka üks valge 
alus. See oli Rootsi mereväe üli-
moodne uurimislaev HMS "Ja­
cob Hägg", mis miinide otsimise 
a s e m e l p e a m i s e l t m e r e t e e d e 
kaardistamisega tegeleb. Uuri­
mislaeva avar roolimaja on täis 
kompuut re id , sonar iekraane , 
pr in tere id , radareid jms . , en t 
p e a m i s e k s "relvaks" on ELAC 
Multibeam kaardistamissüs-
teem. 

Väga paindl ikul t manööver-
dav laev sondeerib merepõhja 
120° laiuselt korraga 56 kiirte-
kimbuga Ja registreerib s u u r e 
t äpsusega põhjareljeefl, süga­
vuse, orientatsiooni j a asukoha, 
nii et kõik salvestatu saab suu­
rele poognale välja trükkida kas 

must-valgelt või värviliselt, ta­
sapinnal ise l t või ruumil i se l t , 
ükskõik millisest s u u n a s t või 
nurga alt vaadatuna. Eriandur 
registreerib laeva kõikumise lai­
netel Ja kompuuter teeb auto­
maatselt vajalikud parandused 
m õ õ t m i s t u l e m u s t e s . Midagi 
täiuslikumat on raske ette ku­
jutada. 

Miinitõrjeoperatsiooni käivi­
t u d e s võtsid Eest i M e r e m u u ­
seumiga ü h e n d u s t kolleegid 
Stockholmi Meremuuseumist j a 
tegid lahke ettepaneku kasuta­
da "Jacob Häggi" ka merearheo-
loogilises uurimistöös Tallinna 
lähistel. 

Valisimegi uurimist nõudvate 
objekt ide h u l g a s t välja mere 
põh ja s . Maar jamäe loss i al l . 
Tallinna Vanasadamasse viiva 
faarvaatri vahe tus n a a b r u s e s 

asuva merepatarei Tsitadell va­
remed. 

Küllap on nii mõnigi s ada ­
masse tulev s u u r reisilaev näi­
nud laevatee kõrval askeldamas 
Eesti Meremuuseumi väikest 
"Mare"-nimelist uurimislaeva. 
Oleme nimetatud ehitusjäänu-
seid vaadelnud, mõõdistanud j a 
filminud juba pikemat aega, ent 
nende kaardistamine on osutu­
nud ülejõukäivaks. Liialt suu r 
on varemete pind ja liialt keeru­
line selle konfiguratsioon. 

5 . novembri l vee ts ime oma 
Stockholmi kolleegidega "Jacob 
Häggi" pardal unustamatu päe­
va. Nagu mängeldes kaardistas 
laev 22 500 m merepõhja, seal­
h u l g a s ka Tsitadelli l igikaudu 
3500 m 2 suuruse pindala ning 
sai sellest täiusliku tasapinnali­
se Ja kolmemõõtmelise ülevaa­
te. 

Tsitadell Vene kaardil 1720. aastail. 

Merepatarei kolmemõõtmelised varemed. 

HMS «Jacob Hägg». 

Miks seda tarvis on? 
Probleem on selles, et sellest, 

kaldast ligikaudu 800 m kaugu­
sel ja maksimaalselt kuni I l m 
sügavusel a suvas t merepata-
reist on suhteliselt vähe teada. 
Ajaloolase Heino Gus tavson! 
Järgi ehitati see 1720. aas ta te 
lõpus, ent üllataval kombel näe­
me juba rootsiaegsel, täpsemalt 
1689. aasta Tallinna lahe kaar­
dil sedasama patareid. Kas oli 
see Juba valminud ehitis või al­
les projekt? Kes teab? 

Praegu tegelebki selle küs i ­
musteringiga Eesti Meremuu­
seum. Ehitu sjäänuste palkidest 
on saetud kettad ja uurija And­
re s Eero mõõdab mikrosoobi 
abil aastaringide laiust, et selle 
töö tulemusena valminud graa­
fiku järgi määrata merepatarei 
v a n u s . S o o d s a t e t i n g i m u s t e 
korral on puitu sel meetodil või­
malik dateerida ühe aasta täp­
susega. 

Vello Mäss 

Hanko poolsaare ümber asu­
vad kaitstud sadamad olid tut­
tavad juba viikingitele. Esimesi 
andmeid Hanko kohta võib leida 
"Reisikirjeldustest" - meretee 
kirjeldusest, mille oli koostanud 
tolleaegne Taani kuningas Wal-
demar II Seyr. 

H a n k o p o o l s a a r e t ippu on 
var jusadamana kasu tanud ka 
Hansa koged ning Rootsi kau­
b a - j a sõjalaevad. Esimene tolli -
j a a m rajat i 1766. a. Navigat­
s ioonimärk ide hooldamine j a 
laevade lootsimine olid Hankos 
hinnatud ametid juba keskajal. 
Esimesi tuletorne hoiti Kappeli-
s a d a m a s t (kabeli s a d a m a s t ) 
üleval Kasbergil Hanko pool­
saare põhjaküljel. XVIII sajandil 
viidi see tuletorn Bäklandetile, 
poolsaare lõunaküljele. Praegu­
n e t u l e to rn , nn . Hanko si lm, 
ehitati samale saarele 1862. a. 
Saar t kutsutakse nüüd Russa-
röks. 

Sadam ka talveks 
1860. aastateks oli Soome in­

dus t r i a l i see r imine k a s v a n u d 
sedavõrd , e t ekspord i töös tus 
vajas aastar ingset laevandust . 
Kuni sel le ajani veeti Soome 
ekspordiartikleid, näiteks mas­
te j a tõrva, ainult siis, kui meri 
oli lahti Ja talvel seilasid Soome 
laevad enamast i lõunapoolse­
mates vetes. 

T a l v e s a d a m a r a j a m i n e oli 
a r u t u s e l 1 8 6 0 . a a s t a i l , k u i 
rühm ärimehi nõustus, et Han­
ko poolsaar oleks talvesadama 
rajamiseks parim koht. Hanko 
poolsaarel oli kai tstud sadam, 
mis oli j äävaba keskmiselt üle 
aasta. Härrade Harfil, F. Kisilef-
fi Ja A. Vaseniuse esitatud taot­
luse ehitada erakapitali kasuta­
des r aud tee Hyvinkääst Han-
kosse samal ajal talvesadamaga 
k inn i t a s Soome s e n a t 10. no­
vembril 1869 . See oli ko lmas 

125 aastat Hanko sadamat 

Hanko sadam 1 8 7 3 - 1 9 9 8 
r a u d t e e p ä r a s t He l s ink i -Hä-
meenl inna-Pe te rbur i r aud t ee 
rajamist j a nii r aud tee kui ka 
sadam said üheaegsel t valmis 
1973. a. Sadama kõrvale, vana 
kindluse piiresse rajas Soome 
ertshertsog Vene tsaar Aleksan­
der II mere-Ja kaubalinna Han­
ko 1874. a. Es imeseks Hanko 
jaamaülemaks j a sadamakapte­
niks määrati Conrad Appelgren. 

E rakap i t a l i abiga e h i t a t u d 
raudtee j a sadam polnud edu­
kad ning 1875. a. kevadel läksid 
mõlemad pank ro t t i , mis järe l 
Soome riik ostis nii sadama kui 
ka raudtee. Sadam Jäi riigi kätte 
kun i 1974. a a s t a n i , ku i selle 
omandas linn ise. 

Tark tööjaotus tõi edu 
S õ i d u k s Roots i v a h e t tu l i 

1876. a. sügisel esimesena liini­
le "Express I", mis s a t t u s aga 
raskus tesse , ses t laev o s u t u s 
jääoludes sõiduks liiga nõrgaks. 
Selle asemele tuli u u s talveau-
rik "Express II", mis hiljem ni­
metati ümber lihtsalt "Expres-
s i k s " . Ka see liin j ä i s o i k u . 
Augus t i s 1878 võt t is k a p t e n 
Carl Korsman selle laeva üle . 
Oma otsusekindlusega nä i t a s 
ta, et ka talvel on merevedu või­
malik. 1880-ndate lõpuks alus­
tasid kapten Korsmani nä ide t 
eeskujuks seades ja t ä n u peh­
metele talvedele aastaringset te­
gevust Hankost näiteks Taani Ja 
ka mujale teisedki laevaliinid. 
Ometi - kui pehmetel talvedel 
läks laevaliiklusel hästi, siis jäi­
sed talved põhjustasid problee­
me. 

Läbimurre to imus 1890 . a. 
kevadel , kui Soome e s i m e n e 

Jäämurd ja "Murtaja" s a a b u s 
Hankosse. Sellest sündmuses t 
algas Hanko sadama äritegevu­
se õitseng, mis kestis I maail­
masõja alguseni. 1890. aastate 
legendaarsed talvelaevad olid 
Soome Auru laevakompani i le 
kuuluvad "Urania" j a "Astria", 
mis kurseerisid Hanko Ja Hulli 
vahet. Hankost viidi välja puit-
tooteid ja võid ning sealt lahkus 
ka palju emigrante Ameerikasse 
(aastai l 1 8 9 0 - 1 9 3 0 peaaegu 
pool miljonit inimest). 

Sõja tõttu peatus laevaliiklus 
kaks korda 

Et Hanko asub väga soodsas 
kohas , Läänemere keskel, sai 
se l les t mõlema maa i lmasõ ja 
ajal väga tähtis strateegiline mi-
litaarpositsioon. I maailmasõja 
ajal su le t i s a d a m tä ie l iku l t . 
Hanko veed mineeriti j a sadam 
dekla reer i t i sõ javäepi i rkon-
naks , kuhu lubati a inul t sõja­
laevu. Kaubavedu seiskus kogu 
sõjaajaks. Aprillis 1918 maabus 
Hankos Saksa Balti diviis, mis 
tuli soomlastele Soome kodusõ­
jas appi. 

Teine kaubaveokatkestus oli 
II maa i lmasõ j a ajal , ku i 2 2 . 
märtsist 1940 kuni 4. detsemb­
rini 1941 oli kogu Hanko pool­
saar Nõukogude mereväebaas. 
Laevaliiklus oli siiski Hanko j a 
Leningradi vahel. 

Talvcliikluse jätkumine 
P ä r a s t I Ja II m a a i l m a s õ d a 

hakkas Hanko sadam jälle väga 
kiiresti elavnema. Et teistes sa­
damates ei olnud piisavalt jää­
murdjaid, suunati need laevad, 
mida ei oldud j ä ä s sõitmiseks 

tugevdatud, talve keskel Han­
kosse. Nii kauba- kui ka reisija­
teveos oli Hanko mitmel talvel 
Soome a inuke mereside välis­
m a a i l m a g a . 1 9 4 0 - n d a t e l Ja 
1950-ndatel oli Hanko Soome 
merekaubanduses väga tähtis , 
sest parim osa Soome laevadest 
oli arestitud või an tud N. Liidu 
sõjakahjude korvamiseks. Han­
kosse tuli ka massiliselt raud­
t ee - j a sadamatöölisi ajal, kui 
te i sed Soome s a d a m a d olid 
jääst blokeeritud. 

Algset lainemurdjat Ja 138 m 
p i k k u s t kaid tu l i p i k e n d a d a 
väga r u t t u . 1890. aas ta te l j a 
XIX sajandi esimesel kümnen­
dil küündis see juba Korkeasaa-
rini. Nuottasaari ühendati kai 
abil maismaaga, andes niimoo­
di l ä ä n e s a d a m a l e p r a e g u s e 
kuju. Järgmine ehitusetapp oli 
1970. aastatel, kui sadam läks 
linna valdusse. Siis ehitati kai, 
mille ääres on sügavus 13 m, j a 
mitmefunktsiooniline kraana. 

Hanko on tavapärasel t eks-
p o r d i s a d a m , k u s t on veetud 
puittooteid, kuid ka import on 
olnud tähtis. Varem hoiti sada­
m a laohoonetes suure l hulgal 
imporditud kohvi Juhtivate hul­
gimüüjate jaoks. Autode impor­
di kasvuga hakati samuti Han­
kosse s u u n d u m a , ning 1960-
ndai l ra jat i seal v a b a s a d a m . 
Kogu Tul l in iemi ( tol l ipunkt) 
ümbri tset i vanasadama jaoks 
alaga j a sinna rajasid sõidukite 
maaletoojad oma PDI-ehitised. 
Tolleaegse maksustamisprakti-
ka tõttu olid t a su ta sadam või 
laod sõiduki importimise abso­
luutseks eeltingimuseks, kuna 
sõidukimaks ületas poole müü­

g ih innas t . Maks tul i m a k s t a 
siis, kui sõiduk viidi tasuta sa-
d a m a o s a s t välja. S a m a kord 
kehtis ka kodumasinate j a nen­
de varuosade importijate kohta. 

1970. aasta i l ehitat i väljas­
pool sadamat ramp telje ja rööp­
m e s t i k u v a h e t u s j a a m a d e g a 
raudteepraami "Railship" jaoks, 
mis kurseeris Hanko j a Trave-
münde vahet. "Railship I" alus­
t a s 1975. a. kevadel, hiljem li­
sandus sellele veel kaks praami, 
mille jaoks ehitat i teine r amp 
väl jaspool s a d a m a t . T ä n a v u 
suuna t i raudteepraamil i iklus 
mujale. 

Tööstnssadam 
Viimastel aastatel on sadam 

hoogsalt suurenenud Ja arene­
n u d . M e t s a t ö ö s t u s r ü h m i t u s 
"Metsä-Ser la" on s u u n a n u d 
o m a veod Hankosse j a omab 
n ü ü d 7 5 % "Hangö Stevedorin-
gust". Äri edendamiseks on ehi­
ta tud uusi terminaale ning neid 
ehi ta takse veel juurdegi. Teisi­
sõnu, tööstus investeerib sada­
masse , ehkki sadam oli omaet­
te. Meresõit Hankost Euroopas­
se to imub tänapäeval suu res 
o s a s "Transfennica" laevadel, 
millel on sõiduplaanis üle küm­
ne sadamas t lahkumise näda­
las. 

Sõidukiimport on pärast aas­
taid kestnud depressiooni tõu­
suteel ning selle tänavused näi­
tajad on möödunud aastaküm­
nega võrreldes rekordilised. 

Hanko sadam on alati olnud 
paindlik j a rasketes olukorda­
d e s k o h a n d a t a v . Seetõt tu on 
see Jäänud Soome kümne edu­
k a m a s a d a m a hulka . Tänavu 
läheneb sadam mullusele 2 mil­
joni tonnisele veole, hoolimata 
raud teep raamide lahkumisest. 

.Port of Hanko News", 1998 
Tõlkinud Merrit Meeksa 
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Eestlaste purje lae vastik Rootsis rajutuules 
(Algus eelmises "Meremehes") 

N. Liit hakkas Rootsi valitsu­
selt nõudma baltlaste meresõi-
dukite tagastamist. Kuna Root­
si oli amet l iku l t t u n n i s t a n u d 
Eesti ühinemist N. Liiduga, siis 
oli valitsusel võimatu paatide ja 
laevade väl jaandmise nõudele 
vastu seista. Asi läks Riigipäeva 
kä t t e . Ja seal võeti o t sus j u b a 
esimesel lugemisel vastu. Paati­
de j a laevade väljaandmine la­
h e n d a t i n i imoodi , et endised 
omanikud saavad Rootsi riigi­
k a s s a s t hüvi t i s t , mis k a t a k s 
kah ju tasunõudmised omandi 
eest. 

Eestlastel oli Rootsi võimude­
ga palju sekeldamist, sest algul 
määrat i kahju ta su hinnad liialt 
madalad. Näiteks nõudis "Lui­
se" omanik laevade hindamise 
komiteelt kah ju tasuks 30 000 
Rootsi krooni. Komitee aga hin­
d a s laeva väär tuseks vaid 800 
kr. , mis oli isegi mootorpaadi 
h i n n a s t vä ik sem. Kah ju ta su 
nõudmisel pidi omanik põhjen-
d a m a , mi smood i s u m m a on 
s aadud j a selle paberi saa tma 
komisjonile otsuse tegemiseks. 
"Luise" puhul see dokument ar­
vatavasti puudus . 

Väljamaksed toimusid 1945. 
aastal; hindamiskomisjon lõpe­
tas tegevuse 1947. aastal . Esi­
t a t u d oli üle 700 nõude , kuid 
kahjutasu otsutati maksta 650 
nõudjale kokku 3 miljonit kroo­
ni. Sinna hulka olid arvestatud 
ka m u u d kulud, mille s u u r u s 
on teadmata. Peaosa väljamak­
setest said eesti põgenikud. 150 
veesõiduki kohta nõudmis i ei 
e s i t a tud või ei o lnud nõudjail 
vajalikke dokumente. 

Näiteks üks eesti laevaoma­
nik arvas 1945. aastal, et tal on 
täielik õigus Rootsi kaubandus-
miniseeriumilt kahjutasu nõu­
da. Ta teatas oma nõudekirjas, 
et on äravõetud laeva ise ehita­
n u d j a et k u n a on 4 0 a a s t a t 
merd sõi tnud, siis vajab seda 
r a h a u u e laeva os tmiseks , et 
oma elukutset edasi pidada. Ve­
nelastele väljaantud laev on 275 
brt. Andmed otsuse kohta puu­
duvad. 

Laevade vastuvõtmisel hinda­
sid venelased omakorda need 
ä r a . Nad mõõts id laevu p u u , 
nööri ja vibuga. Arvestasid laeva 
p i k k u s t j a la ius t s a m m u d e j a 
süldadega. See näis pealtvaata­
jaile tsirkusena. Isegi rootslased 
vangutasid päid. 

Osa laevu oli sadamas põhja 
vajunud, sest rootslaste järele­
valve oli nõrk. Need tuli sada-
mabasseinist välja tõsta ja vett­
pidavaks remontida. Selle töö 
j aoks anti vähe aega. Ka kala-
paadid tuli korda panna. Vene­
lased ei tahtnud rootslaste töö­

ga kuidagi rahule jääda . Vene­
laste nurin oli seal alaline saat­
ja . 

Venelased nõudsid neid vee­
sõidukeid põhjendusega, et olid 
o lnud n a t s i o n a l i s e e r i t u d Ja 
kuulusid seega N. Liidule. Ome­
ti polnud suur t osa kaluripaate 
keegi nats ional iseer inud ning 
mingi hulk paate Ja laevu ehita­
ti valmis hoopis pärast N. Liidu 
esimest okupatsiooni. Ent või­
mas Liit nõudis ikkagi kõigi vee­
sõiduki te tagas tamis t , oli see 
siis aurik, purjelaev või hoopis 
armetu rannakalas tuspaat . J a 
Rootsi r i ik pidi oma k a s s a s t 
nende eest kahjutasu maksma, 
ehkki see oli küll kõigest saiara­
ha. 

Kõik alused veeti tagasi, aga 
kas a inul t Eestisse või osa ka 
Venemaale, selle kohta ametli­
kud andmed puuduvad. 

Pensionär is t mas ina insener 
Hara ld S ö d e r g r e n J u t u s t a b : 
"Mind sunniti mereväe käsul sel­
les aktsioonis parandustõõdeju-
hina osalema. Mõnetunnise ette­
teatamisega saadeti mind Got­
landile Slitesse ning anti vaba 
voli personali ja materjali hanki­
da. 

Kiires korras võtsin ametisse 
dokitöölisi Vaxholmist, Götebor­
gist ja Karlskronast. Venelaste 
nõudel ei tohtinud kohapealseid 

mehi ega laevatehaste abi kasu­
tada. Olin sunnitud laskma Sli­
tesse ehitada ajutised paron-
dustõõkqjad. Paljud purjelaevad 
olid maale tõmmatud ja nende 
vettelaskmisega oli palju tuli." 

Södergren rääkis, et tegemist 
oli peaaegu salajase operatsioo­
niga. Kõigil l a sus vaikimisko-
h u s t u s ning üksk i Gotlandile 
komandeeri tud mees ei tohti­
nud keelduda. Kõik põgenike-
paadid pidid olema sõidukorras 
enne 1945. aasta septembri lõp­
pu. 

Pärast nädal kestnud etteval­
mistust olid masinad j a mehed 
Slites kohal. Siis saabus komis­
jon , mis koosnes pol i t rukis t , 
vene juristist, kahest vene inse­
nerist, ühes t tõlgist ja kolmest 
baltlasest. Nimetatud eestlase, 
lätlase ja leedulase kohta öeldi, 
et nad olevat kalandusinspekto­
rid. Nad valvasid viimse silma­
pilguni töötegemist, ise aga ei 
liigutanud lillegi. 

P a r a n d u t ö i d tu l i t e h a 120 
paadi Juures. 80 neist muudeti 
merekõlbulikuks; ülejäänud -
sõna tõsises mõttes vrakid - vii­
di t agas i ü h e k a u b a l a e v a g a . 
Paljudel paa t ide l olid küljed 
hoolimatul kõrgele kivisele ran­
nale lohistamisel saanud kan­
natada. Faludde tuletorni juu­
res oli üks pukse r põhja vaju­

n u d , see tõs te t i vees t väl ja ja 
tehti korda. 

Harald Södergren toonitas, et 
töö teht i h ä s t i Ja kor ra l iku l t 
nagu mistahes teiselegi kliendi­
le. Kõik paadid olid nummerda­
tud, nimesid ei kasutatud. Kolk 
värviti enne üle Läänemere ta­
gasi pukseerimist tumeroheli­
seks. 

Rootslasi üllatas väga, et nad 
said äkki Slites näha vormis N. 
Liidu sõjaväelasi. Algul oli tege­
mist asulas ringi liikuvate jala-
väelastega, mistõttu mõnigi kü­
sis, kuidas selline asi saab olla 
neu t raa l ses Rootsis võimalik. 
Hiljem s a a b u s S l i t e sse Vene 
miinitraaler ning tõi kaasa terve 
üksuse püsse Ja ordeneid kand­
vaid mereväelasi, kes paigutati 
elama hotelli "Slitebaden". Sli­
tesse saabunud, panid venela­
sed kaile valvuri. Ent see oli le­
gendaarsele suurekasvul isele 
l and f l skaa l Ber th i l Bondele 
juba liig. Ta toimis lühidalt ning 
resoluutselt: l ihtsalt tõstis ve­
ne lase miini t raaler i le tagas i , 
misjärel laeva juhtkond uu t val­
vurit enam kaile ei paigutanud. 

Kui paadid j a laevad olid ära 
viidud, tekkisid tül id lepingu 
ümber. Parandusi tehti Jooksval 
arvel, mille venelased pidid kin­
ni maksma. Nemad aga keeldu­
sid m a k s m a s t u m b e s 20 000 

Pilte veesõidukite idullilis 
test «puhkepaikadest». 

Rootsi krooni s u u r u s t võlga, 
mille suhtes varem oli kokku le­
pitud. H. Södergren konstatee­
ris, et tol ajal kardeti Rootsis N. 
Liituja 'arvatavasti selleparast 
me seisime, mütsid pihus ning 
andsime põgenikepaadid võJtja". 

Stockholmi Vikingshilli saa­
b u s k a h e k ü m n e l i i k m e l i n e 
meeskond morne mehi , kelle 
hulgas oli ka eestlasi, et eestlas­
te kalapaadid Ja laevad ära vila. 
See delegatsioon rändas paatide 
kogumiskoh tades mandri l j a 
Gotlandil paigast paika. Nende 
tegelaste nimesid ei avalikusta­
tud. Kõik toimus saladuskatte 
all. 

Kuna aur iku masinates tek­
kis rike, siis jäi see Vikingshilli 
kauemaks kui ette nähtud. Paa­
did olid kõik kaldale tõmmatud 
ning need olid niivõrd kuiva­
nud, et ei p idanud enam vett. 
Seetõttu tekitas paatide laevale 
vedamine venelastele palju vae­
va. 

Paatide mõõtmise ja ülevaata­
mise Juures oli Rootsi tolllvalve, 
kelle hoole alla need kuulusid. 
Rootslased arvasid, et ärakuiva­
nud paat ide laevale vedamine 
tagasiviimiseks on asjatu vaev. 
Aga vist tahtsid venelased eesti 
põgenikke nöökida, nii et neile 
ei jääks paate Rootsis kalasta­
miseks ega laevu rannasõiduks. 

1945. a a s t a septembris saa­
bus Karlskronasse N. Liidu Jää­
lõhkuja "Malõgin", et sealseid 
pagulaspaa te Ja -laevu tagasi 
viia. Aga laevu venelased sealt ei 
l e idnud , s e s t need olid eesti 
meeskondadega merele sõitnud 
ega olnud venelasi ootama Jää­
nud. Kuid paate sealt siiski saa­
di. Kui "Malõgin" Karlskronast 
tuulise ilmaga teele asus, oli sel­
lel viis praami eestlaste paatide­
ga slepis. Sügisene tuul Ja laine­
tus olid tugevad, mistõttu veo-
vaierid katkesid j a laev oli sun­
nitud vaid ühe praamiga slepis 
s a d a m a s s e tagasi pöörduma. 
Neli paate täis praami Jäi mere 
hooleks. Tuul triivis paadid ran­
da , k u s t r oo t s l a sed need 
Karlskrona sadamasse tõid. Nä­
dal hi l jem l a h k u s "Malõgin" 
Stockholmi, et sealt eesti purje­
kad sleppi võtta. 

Me ei tea, kuhu need paadid ja 
laevad viidi ning mis neist sai. 
Teame, et sellega lõppes Eesti 
pur je laevandus. Algul veel oli 
mõnd purje laeva merel seila­
mas näha , ent ei läinud kaua, 
kui kadusid needki. Loodan, et 
keegi kunagi kirjutab Rootsist 
tagasi viidud laevade-paatide 
saatusest. 

Eralt Art 

Fotod raamatust 
"Eesti põgenikud Rootsis", 

Boräs, 1946 
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t f Meremehe" ristsõna 
PAREMALE: 1. Vajaliku püstivuse Ja trimmi saavuta­

miseks laevale paigutatav last. 8. Põrgu (vene k.). 10. 
Broadcasting station - raadiojaam (lühend). 12. Pas­
saat tuul te kohal neile vas tu puhuv tuul . 13. Luure 
Keskagentuur (lühend). 14. Päike (inglise k.). 15. Part 
(soome k.). 16. 1770. a. Hagudis sündinud Ja 1846. a. 
Kiltsis surnud baltisakslasest Vene meresõitja, admi­
ral. 19. Paranemislootuseta haige surma tahtlik esile­
kutsumine. 20. Radiostation- raadiojaam (lühend). 2 1 . 
Stilbi tähis . 22. ...voor, kõigesööja. 23 . Eesti helilooja 
(1905-1950), loonud sümfoonilise pildi "Mere laul". 26. 
Jogi, mille suudmelahe ääres asub 4. alla küsitud sada­
malinn. 2 8 . Loomad koerlaste perekonnast. 29. Vald 
Harjumaal, rahvaarvult Eesti suurim. 30. Kinnitusva-
hendi osa. 32. Inimlik omadus. 34. Hoiatussignaal. 35. 
Saksa marga tähis. 36. Vanakreeka eepiline poeem, mis 
Jutustab kangelase eksirännakuist Vahemerel pärast 
Trooja sõjast naasmist. 38. Eesti maadleja, kahe olüm­
piamedali võitja (1908-1982; eesnime esitäht ja nimi). 
40. Kõrgemas sõjaväeõppeasutuses pedagoogi- või tea­
dustööks koolitatav ohvitser. 43 . USA poolt II maailma­
sõjas rakendatud abiandmissüsteem, mille raames ren­
diti oma liitlastele muuhulgas ka laevu. 44. Euroopa tä­
his. 

ALLA: 1. Puistlastilaev. 2. Vahendikogum ankrute vii-
ramiseks , hiivamiseks, laeva hoidmiseks a n k r u s Ja 
ankru te hoidmiseks laeval. 3 . Eesti helilooja, loonud 
l au lu a lgus sõnadega "Meri helgib p ä i k s e s ä r a s . . . " 
(1914-1973; eesnime esitäht Ja nimi). 4. Portugali pea­
linn. 5. Abi (soome k.). 6. Eesti kujur (1895-1963). 7. 
Tasa! 8. Ebaühiskondlikkus. 9. Mitme Pärsia kuninga 
nimi, neist I-se laevastik hävis tormis Kreekasse tungi­
misel 492. a. e.m.a. 10. Sadam, kus t algasid müütilise 
Sindbad Meresõitja merereisid. 11 . Linn (rootsikeelne 
määratud lühivorm). 17. Eesti kirjanik, avaldanud las-
teluulekogu "Kalakari salakaril" (eesnimi j a nimi). 18. 
Neem Mehhiko lahes, eraldab Apalachee lahe. 24. . . . pa­
s u n . 2 5 . P ran t suse helilooja, balleti "Korsaar" autor 
(1803-1856; nimi Ja eesnime esitäht). 26. Kolm (rootsi 
k.). 27. Riik Araabia ja Punase mere ääres. 3 1 . Suur osa 
Eesti rannikust on ... 33 . Lained, voolud. 35. Org (root­
si k.). 37 . Luuletaja Viidingu pseudonüüm. 39. Kirre 
(inglise lühend). 40. Albaania riigitähis. 4 1 . Ühe täis­
hääliku lühema j a pikema vormi märgid. 42. Toni 
tähis. 

Koostanud Märt Kullo 
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Kakssada 
Algus lk. 1 

Hiljem, operatsiooni ajal, oli 
laeva pardal pidevalt 4-liikmeli-
ne rühm hüdrograafiaõppureid, 
omandamaks kogemusi. 

Õppuse ajal uuris ja kaardis-
tas "Jacob Hägg" Kopli lahte j a 
Hara lahte. Koos Eesti Mere­
muuseumi allveearheoloogide­
ga (kaasatud olid ka nende 
Rootsi ja Läti kolleegid) uuriti 
veel 18. sajandi alguse tsitadelli 
Pirita all ("Russalka" mälestus­
samba kandis). 

Esmaspäeval, 26. oktoobril 
hakkasid Tallinna sadamasse 
saabuma rahvusvahelises ope­
ratsioonis osalevad välislaevad. 
Esimestena jõudsid kohale 
NATO-esindajad. Inglise mere­
väes 1987. aastal teenistust 
alustanud Hunt-klassi miini-
tõrjelaev HMS "Atherstone" 
kuulub maailma suurimate 
klaasplastist ehitatud laevade 
hulka: 60 meetrit pikk, 3-meet-
rise süvisega ja veeväljasurvega 
675 tonni. Hunt-klassi laevad 
on võimelised tegelema nii mii­
niotsimise kui ka miinitraalimi-
sega. Nagu ütles HMS "Athers-
tone'i" komandör Alistair 
Adams, on laeval tulnud täita 
ka mitmeid muid ülesandeid, 
näiteks kontrollida kalakaitse-
eeskirjade täitmist Inglise vetes 
või laevade kontrollimisel (sala­
kaubaveo-kahtlusel). 

Hollandi mereväe Alkmaar-
klassi "Maassluis" j a "Delfzijl" 
on miiniotsijad, teenistusse 
võetud vastavalt 1983. ja 1984. 
aastal. 51 m pikad, 562-tonni-
se veeväljasurvega laevad, mida 
praegu hakatakse modernisee­
rima ja nüüdisaegseniat varus­
tust paigaldama. 

Rootsi mereväe alused saabu­
sid 27. oktoobril. Sellesügiseses 
õppuses osales staabilaevana 
HMS "Utö", mis varemgi meie 
vetes sellistes operatsioonides 
osalenud, Landsort-klassi mii­
niotsijad "Ven", "Kullen" j a 
"Vinga" ning Styrsö -klassi ni-
meandja "Styrsö". Eesti Mere­
väe "Olev" j a "Sulev" ning Eesti 
Piirivalveameti kaater "PVK-
010" oUd valmis abilaevadena. 

Seega osalesid operatsioonis 
nii NATO kui ka NATOsse mit­
tekuuluvate riikide laevad prog­
rammi "Partnerlus rahu nimel" 
raames. Operatsiooni juht­
kond / s taap baseerus Rootsi 
laeval "Utö". Flotilli komandö­
riks oli mereväekapten Anders 
Fredriksson, staabi töös esin­
das Eesti mereväge sideohvitser 
nooremleitnant Priit Rüütel. 
Teine sideohvitser oli Hollandi 
mereväest. 

27. oktoobri viimasel ühis-
nõupidamisel täpsustati veel 
tööpiirkondi ning korraldati for­
maalsusi (mis ei tähendanud 
lõpuks ikkagi seda, et kõigi osa­
poolte ettekujutused asjaajami­

se korrast siinmail alati ühte 
oleksid langenud). 

Eesti mereväele kõige "lähe­
dasemaks" sai "Vinga", mis oli 
nende tuukrite baaslaevaks, 
kes hakkasid tegelema "Jacob 
Häggi" poolt, võiks öelda, ette­
valmistatud alaga. See tähen­
dab, et uurimislaev oli oma või­
malusi kasutades fikseerinud 
sadamabasseini põhja olukorra 
ning objektid, mis võiksid huvi 
pakkuda. 

Miinisadamas sukelduvad 
tuukrid identifitseerisid kaar­
distatud objekte j a kontrollisid 
ka kaide seisukorda (mis juba 
ette teada kehv). Kokku leiti 
mereväesadamast 4 (Vene 
päritolu) miini, millel kõigil olid 
ka laengud. Kõik olid mitte-
kontaktmiinid. Kolm neist jõuti 
lõhata ametliku operatsiooni 
ajal, neljas tehti kahjutuks veel 
9. novembri hommikupoolikul, 
kui laevastik oli juba lahku­
mas. Õnneks ei jäänud üht mii­
ni kai äärde ähvardama. 

Lisaks leiti sadama akvatoo­
riumist 15 mürsku (70, 40, 30 
j a 20 mm), millest osa samuti 
lõhaü. 

We are getting busy 
Merel olid laevad jaotatud 

gruppideks, igal oma tööpiir­
kond. Esimesed päevad olid 
üsna üksluised, sest ei leitud 
justkui midagi. Siis aga tuli 3. 
novembri SITREP (situation re-
port - aruanne), mis algas entu­
siastlikult: "We are getting 
busy". "Ven" oli saanud oma 
esimese miini lõhatud, "Kullen" 
suundus Hara lahte, kus lokali-
seeris samuti ühe miini, "Delf-
zijl" leidnud viis ja õhkinud neli 
miini, "Maassluis" identifitsee­
rinud 4 objekti ja leidnud lae­
vavraki, "Vinga" tuukrid leid­
nud 4 mürsku ja 3 miini, "Utö" 
läbi viinud esimese pressiüritu-
se (lisaks olid haaratud prog­
rammi ka "Atherstone" ja "Ja­
cob Hägg". 

Sideohvitser Priit Rüütel, kes 
kogu operatsiooni selle staabis 
kaasa tegi, hindas ettevõtmist 
kasulikuks mõlemale poolele. 
Tema sõnul tekkis osavõtvatel 
laevadel tõeline hasart , kui mii­
ne hakati massilisemalt leidma. 
"Muidugi on see meie õnnetus, 
et neid miine siit ootamatult 
palju leiti, sest see annab ette­
kujutuse sellest, et Eesti vetes­
se on kahest suurest sõjast jää­
nud hulgaliselt lõhkekehi. Lae­
vadel töötati 6-tunnistes vahti­
des, otsimisega tegeldi ööpäev 
läbi. Miinide otsimiseks kasu­
tati sonareid, allveeroboteid j a 
tuukreid. Otsimistöö tänapäe­
vase tehnikaga on küllaltki 
aeganõudev, töökiiruseks on 
laevadel 2-3 sõlme. 

Samuti olid laevadel tuukrid, 
v.a. "Styrsör. Osa operatsiooni 
ajast töötasid "Külleni" ja "Veni" 

tuukrid Miinisadamas "Vingal". 
Kogu laevastiku tegutsemine oti 
operatiivne. Olukorrad muutu­
sid kiiresti, vastavalt sellele 
muudeti ka tööpiirkondi ja üle­
sandeid eri laevadele, muudeti 
otsingusüsteeme. Kaldaorgani-
satsioonidega peeti sidet mere­
väe operatiivsidekeskuse kau­
du." 

Rootsi Kuninglikus Mere-
väeakadeemias Karis kronas 
mereväeohvitseriks õppinud 
nooremleitnant Priit Rüütel 
teab oma õpinguaegsetest koge­
mustest, et ka Rootsis on meri 
randa välja ajanud miine, mil 
laengud sees ning millest palju 
pahandust võib tulla, kui keegi 
kaldal neid torkima läheb. 

Rootsi delegatsioon Eesti Mereväe staabis. 

«Vinga» ja «Jacob Hägg» Miinisadamas. 

Paadis valmistatakse miini jaoks ette lõhkelaengut. 

objekti 
Sakslaste jutu järgi olevat seal 
leitud ka täiesti töökorras pata­
reiga miine. Seega oli lääneriiki­
de mereväelastel võimalus tõsta 
oma väljaõppe taset reaalses 
olukorras. Meie saame "vastu­
tasuks" puhtamad mereteed. 

Reedel, 6. novembril tehti 
kokkuvõtteid. 

Kokku kontrolliti 200 
ruutkilomeetrine ala. 

Identifitseeriti 292 objekti, 
mis võivad olla miinid. 

Kindlaks tehti (ja kanti kaar­
tidele): 

51 miini 
1 torpeedo 
2 süvaveemiini 

15 mürsku 
15 laevavrakk!. 

Kõige rohkem leiti j a kahju-
tustati miine kõige elavama liik­
lusega laevateel, Naissaare-
Aegna liinist põhja pool. Sealt 
leiti nii Vene kui ka Saksa mii­
ne, mis enamasti jäänud II 
maailmasõja ajast. Kui arvesta­
da seda, et kammiti ühe endise 
miinivälja üht osa, võib karta, 
et neid on seal veel arvukalt 
"Maassluisi" leitud triivmiin oli 
koordinaatides 59°29\549 N, 
24°44\251E. 

Töötati Kopli, Tallinna ja 
Muuga lahes, samuti Hara la­
hes Loksa sadama faarvaatril. 

Eesti Mereväe ülem kapten­
leitnant Jaan Kapp hindas su­
vise õppuse "Open Spirit" ja 
lõppenud operatsiooni 
MCOPEST98 käigus tehtud 
miiniotsingutööd kõrgelt. J a 
kuigi praegu võib öelda, et pea­
mised Tallinna sadama laeva­
teed on miinide suhtes kontrol­
litud, jätkub seda tööd kindlasti 
veel pikaks ajaks. Samas puu­
dub Eesti Mereväel vajalik va­
rus tus miinide efektiivseks ot­
simiseks ja hävitamiseks. Me­
reväel oleks vaja vähemalt üht 
miiniotsimis-hävitamislaeva. 
Siis oleks võimalik Eesti merd 
pidevalt ja süsteemselt miini­
dest puhastada, samuti paran­
dada mereväelaste väljaõppe­
süsteemi. 

Reedel, 6. novembril tegi õp­
puse juhtkond etiketikohased 
visiidid Tallinna aselinnapeale 
Kalev Kallole j a Eesti Mereväe 
ülemale. "Utöl" teavitati pressi 
ning õhtul tegid kõigi osalejate 
esindajad koos külalistega kok­
kuvõtteid väheke vabamas õhk­
konnas. 7. ja 8. novembril olid 
laevad Admiraliteedi basseinis 
külastamiseks avatud, vahist 
vabad meeskonnaliikmed said 
võimaluse Tallinnaga tutvuda. 

Siselinna kalmistul pandi 
pärjad Vabadussõjas langenud 
Briti meremeeste haudadele. 

Reet Naber 
Urmas Saksa fotod 

Läbi uuriti 200 km2 , leiti 292 miinitaolist objekti. 
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Eelmises "Meremehes" 
i lmunud ristsõna vastused 

PAREMALE: 1. Aesüd. 7. Alaan. 18. Lapi. 19. Irbe ... 2 1 . 
"Orzer. 12. Navarino. 13. "Aki". Nadimad. 24. Keerd... 25. Re. 
14. Traalnoot. 15. It. 16. IN. 17. 
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26. Saar. 28. Li. 29. Rake. 3 1 . 
Barža. 32. Ankrutaavet. 
37. Ei luba! 38. L. Berg. 
40. vms. 42. Kaubatee. 
43. Aa! 44. Kuulostan. 
47. Days. 48 . Toa... 49. 
EST. 

ALLA: 1. Antiiklaevad. 
2. Earn. 3. Svaaber. 4. 
Taaler. 5. Irland, Kuba. 
6 . . . . dinaare. 7. Onon. 8. 
Roolisaabas. 9. Zata. 10. 
Ekipaaž. 11. Liud. 20. 
Reinimaa-... 22. de Bal-
boa. 23 . Mar. 27. Rat. 30. 
Arukus. 33. kl. 34. Taul, 
O. 35. Vette... 36. Ere. 
39. Gent. 4 1 . Sky. 45. 
UT. 46. As. 

Öiye fe&i o*t föettccct faied! 
P a r i m a i d v õ i m a l u s i m e e l e o l u k a t e k s 

k o o s v i i b i m i s t e k s h u b a s e s l a e v - r e s t o r a n i s 
p r i vaa tsed sa long id 6, l O ja 20 külal isele 

peasa long 4 0 koh ta 
elav muus i ka ja tan tsu lava 

fourchette 7 0 külal isele 
Reisisadam, Admiraliteedi bassein, Lootsi tn.15 kõrval, kai ääres 

Tel 6411155, Fax 6318444 
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«Meremehe» i l m u m i s t rahastavad: 

< ^ % ESTOA 

«MEREMEHE» 
TELLIJA! 

Ara unusta oma 
lehetellimust 

enne aasta lõppu 
uuendada! 

Tel l imish ind e n d i s e l t 
7 5 krooni , 

t e l l i m u s i v o r m i s t a v a d 
s ide jaoskonnad . 

Indeks 69859 

"MEREMEHE" 
KODULEHEKÜLG 

w w w . o n l i n e . e e / 
~ m e r e m e e s 

16. novembril seisid 
AS Tallinna Sadam 

sadamates: 

Tallinnas 100,7 Mhz 

Järvamaal 100,5 MHz 

Mulgimaal 100,8 AHz 

Haaptalüi 100,9 MHz 

Farfumaal 101,2 iWfe 

Otepääl 102,4 MHz 

Niilväljal 102,7 Mrlz 

LAUPÄEVAL KELL 8 - 9 

MERETUND 
Kes meil käivad 

V a n a s a d a m a s 
"Kalana** (Eesti) - l o s s ib k o n t e i n e r e i d 

"Kopalna Eziorka" (Poola) - laadib väe ­
t i s t 

"Mercurius 5" (Soome) - laadib malmi 

M u u g a s a d a m a s 
"Verdi" (Malta) - laadib naf ta t 

"Laura-Helena" (Küpros) - laadib alumii­
n i u m i 

"Amur 2 5 3 7 " (Vene) - laadib karbamiidi 

"Andra" (Kreeka) - l o s s i b kanakoib i 

Re id i l oo tab o m a järjekorda 6 laeva 

Paljassaare sadamas 
"Raud-4" (Eesti) - lossib kala 
"Avocado" (Malta) - lossib liha 
"Sandal" (Vene) - laadib laudu 

Paldiski sadamas 
"Volgo-Balt 144" (Vene) - laadib vana-

rauda 

= EJÜZO TALLINK QbEsmtm 

Y BALTI LAEUAREmonpiTEHns 
4/nar. 

E s t L i n e 

^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^m-^^ 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ w ^ 

Eesti Merelaevanduse laevade asukoht 
1 6 . n o v e m b r i l 

"ELMAR KIVISTIK" - r e m o n d i s R i ias 
"MILLENNIUM ALEKSANDER" - Lake Char­

l e s i s t H u n t e r s t o n i 
"PAUL KERES" - R o t t e r d a m i s 
"KRISTJAN PALUSALU" - t e e l K o - S i c h a n -

g i s t S u e z i 
"GUSTAV SULE" - t e e l Montrea l i s t Udde-

v a l l a s s e 
"ALEKSANDER KOLMPERE" - t e e l Skage -

n i s t Montreal i 
"HAAPSALU" - t e e l Kal iningradist Phila-

d e l p h i a s s e 
"VILJANDI" - Peterburis 
"RAKVERE" - Ärhus i s 
"NARVA" - Kie l i s 
"VALGA" - t e e l C a m d e n i s t Kaliningradi 
"SAKALA" - Le Grande A n s e s t B r i s t o l i s s e 
"SOMPA" - t e e l Dunkerque ' i s t L o m e s s e 

Neile, kes ootavad... 

"KUIVASTU" - S a n t a n d e r i s 
"RAKKE" - D ou a las 
"VALKLA" - V e n e - B a l t i s a d a m a s 
"PIHTLA" - A n t w e r p e n i s 
"VIIDU" - t e e l Banjul i s t Abidjani 
"NAISSAAR" - t e e l Las P a l m a s e s t Doualas-

s e 
"VAINDLO" - Peterburis 
"KASSARI" - t e e l Tal l innast T e m a s s e 
"MUHU" - Liverpool i s 
"ABRUKA" - t e e l C o n s t a n t a s t Moerdijki 
"VILSANDI" - I s tanbul i s 
"SOODLA" - t e e l Tal l innast Monfa l cones se 
"KLOOGA" - r e m o n d i s Riia L a e v a t e h a s e s 
"MUUGA" - t e e l Antwerpen i s t S t o c k h o l m i 
"VIRTSU" - t e e l S t o c h h o l m i s t Rot t erdami 
"KALANA" - V a n a s a d a m a s 
"KURKSE" - t e e l Corkist H u n d s t e d i 

"DIRHAMI" - t e e l He l s ink i s t Fe l ixs towe ' s -
s e 

"KAPTEN KONGA" - t e e l Ri ias t Grimsbys-
s e 

"KAPTEN VOOLENS" - t e e l Warrenpoint i s t 
Ri iga 

"MEHAANIK KRULL" - t e e l Peterburis t Li­
verpoo l i 

"LEHOLA" - t e e l S t o c k h o l m i s t Kroonl inna 
"LEMBITU" - Dartfordis 
"VARBOLA" - VUss ingen i s 
"CALIBUR" - H e l s i n k i s 
"TRANSESTONIA" - Muuga s a d a m a s 
"TRANSBALTICA" - r e m o n d i s Freder ic ias 
"NEPTUNIA" - Bekker i s a d a m a s 
"DONATA" - t e e l Tal l innast H e l s i n k i s s e 

Väljaandja 
E e s t i 
M e r e m e e s t e Liit 

«Meremehe» varemilmunud üksiknumbreid saab osta ka Meremuuseumi kassast. 

Järgmine number 
ilmub 

detsembris 

Toimetuse postiaadress: Toimetuse asukoht: 
EEO001 Tallinn, Tatari 64 
Pikk 70, "Meremees" tel./faks 6 4 6 1 318 
Valvetoimetaja on kohal teisipäeviti kell 15-18 

e-mail: meremees@online.ee 

RAHVUSRAAMATUKOGU 
V AR J 

Arvutiküljendus: Väino Trumm, montaaž: Kersti Sõel ja Kaia Suun 

Mobiiltelefon: 
8-25 238 088; 
peiler 11454 
(operaatorkeskus 
8-25811 951) 

«Printau» 
Tellimuse nr. 4714 

Toimetaja 
MADLI VITISMANN 

http://www.online.ee/
mailto:meremees@online.ee

